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உ 


திவமயம்‌ 
இருச்சிற்றம்பலம 
1905ணாத்தில்‌ மதுரைச்‌ தமிழ்ச்சங்கத்‌ இல்‌ செய்‌ சஉபந்ரியாசம்‌. 
பண்டைக்காலத்தமிழமும்‌ ஆரியமும்‌: 


மனவியற்கையினுஞ்‌ சரீர அமைப்பினும்‌ மற்றை வழக்க ஓழுக்‌ 
கங்களினுக்‌ தம்முட்பெரிதும்‌ வேறுபட்ட மக்கட்சா இயுள்‌ தமிழரும்‌ 
ஆரியரும்‌ எனப்படுகின்ற இவ்விரு இறத்தினருக்தமக்குள்‌ எவ்வாற்‌ 
றானும்‌ வேறுபடுதல்‌ போல ஏனைப்பிறர்‌ அங்ஙனம்‌ முரணிநிற்றல்‌ 
ஆராய்தற்கு விசேட முடைத்தென்று தோன்ற மாட்டாது. இவ்‌ 
விருசா இயாரும்‌ பண்டைநாளில்‌ நிரம்பவும்‌ மாறுபட்டு நின்றவாறு 
போலப்‌, பின்றைகாளில்‌ மிகவும்‌ ஒருமைப்பட்டு இவர்‌ சமிழர்‌ இவர்‌ 
ஆரியர்‌ என்று பகுச்துணர்தற்கு அறியராய்ச்‌ வித்து வருகின்ளூர்‌. 
இங்கே தமிழர்‌ என்று குறிப்பிடப்பட்டோர்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷை, வழங்‌ 
குவோர்‌ என்று கொள்ளற்க. பிற்றைஞான்று தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌ 
பேதந்கோன்றாவாறு கலந்து ஒருவர்க்குரிய பாஷையினையும்‌ வழக்க 
வொழுக்கங்களையும்‌ ஏனையோர்‌ அனுசரித்துப்‌ போதருகின்ராராக 
லின்‌, இவர்தம்முள்‌ வழங்கும்‌ பாஷையினை ஒர்‌ அடையாளமாகக்‌ 
கொண்டு இவர்தம்மைக்‌ தமிழர்‌ ஆரியர்‌ என்று பகுதீதுரைத்தல்‌ 
ஒரு சிறிதும்‌ பொருந்தாது. பண்டைக்காலத்துத்‌ சன்னந்சனிய 
ராய்த்‌ தென்றிசைக்கண்‌ வசித்துக்‌ தமக்குரிய ஒருகலாற்றினைப்‌ 
போற்றித்‌ சமிழ்வழங்கிய முதுமக்களின்‌ இரத்தக்‌ கலப்பிற்றிரண்‌ 
டெழுந்து போதருகின்ற சந்ததியாரோ பிற்றைஞான்று தமிழர்‌ 
எனப்பெயர்‌ பெறுதற்கு உரிமையுடையா ஏரென்பதும்‌, அவ்வாறே 


்‌ முன்னைநாளில்‌ ஆரியாக்கண்டத்‌ இன்‌ வடக்கேயுள்ள வடகரடுகளில்‌ 
. வசித்துக்‌ கொண்டு ஆரியபாவை வழங்கிய மூதுமக்களான ஆரியர்‌ 


மாட்டுத்‌ சோன்றிய சந்த இயாரே பின்னாளில்‌ ஆரியரென்று பெயர்‌ 


 பெறுந்‌ தகுதியுடையா மென்பதும்‌ ஈண்டு உணரற்‌ பாலனவரம்‌. 


பல நூ ற்ராண்டுகளுக்கு முன்னரே தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌ ஒருங்கு 
கலந்தமையா நரோன்றிச சந்ததிப்பாகுபா டையராய்‌ வருஇன்ற 


2 பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌, 


இந்‌ தியரை இல்பல கமிழர்‌ இவர்தாம்‌ ஆரியர்‌ என்று பேசம்‌ 
இனிது புலனாம்படி வேறுபடுத்து வழங்கல்‌ இஞ்ஞான்று ஒரு சிறி. 
தும்‌ ஏலாதாயினும்‌, இக்கட்டுரையில்‌ பண்டைகாளிற்‌ பேதம்‌ விளங்‌ 
கவாழ்ந்த அவ்விருசா தியாரைப்‌ பற்றியே ஆராயப்புகுந்தே மாகலின்‌ 
அங்ஙனம்‌ வேறு வேறு பெயர்‌ குறித்துச்கூறல்‌ குற்றமாதல்‌ இல்லை 


்‌ என்க. அது இடக்க. 


ஐரோப்பிய பண்டிதர்கள்‌ வடமொழி சென்மொழியில்‌ எழுதப்‌ 
பட்ட நூலுரைகளின்‌ காலம்‌ வரையறுத்தற்‌ பொருட்டு இடை 
விடாது செய்து வரும்‌ பெருமுயற்சகளால்‌, கிறிஸ்து பிறந்தநாள்‌ 
தொடங்கி இன்றுகாறும்‌ எழுந்த நூலுரைகளின்‌ காலம்‌ ஒருவாறு 
துணியப்பட்டு வருகின்றது, சைவசமயாசிரியரான இருஞானசம்‌ 
பந்தர்‌ காலம்‌ நிச்சயிக்கப்பட்டமையால்‌, அவர்க்கு முன்னும்‌ பின்‌ 
னும்‌ மிக இருண்டு இடந்த நூலுரைகளின்‌ காலம்‌ விளக்கமுத்று 
வருகின்றன. இவ்வாறே வடமொழியில்‌ மிகச்‌ றந்த நல்லிசைப்‌ 
புலவரான காளிதாசர்‌ மு,தவியோர்‌ காலம்‌ நிச்சயிக்கப்பட்டமையால்‌ 
அவர்‌ காலத்திற்கு முற்‌ பிற்பட்ட நூலாசிரியர்‌ உரையாிரியர்‌ 
காலம்‌ வாம்பு குறித்துரைக்கப்படுகின்றன. சென்ற இரண்டாயிரம்‌ 
வருடங்களாக ஒரு தொடர்புற்றுச்‌ கருக யிருண்ட கால இருளின்‌ 
இடையே மறைபப்டுப்புதைந்து இடந்த நந்காமணி விளக்காம்‌ அப்‌ 
பெரியார்காலம்‌, மனவெழுச்சியும்‌ நண்ணறிவுமுடைய இலரால்‌ 
அகழ்ந்தெடுத்து உண்மைச்காரணங்களாற்‌ றிரண்ட குன்‌. நின்மேல்‌ 
வைக்சப்படுதலின்‌ நீண்ட அ௮க்காலவிருள்‌ வலிகுறைந்து வெளிறு 
நின்றது. இனி, இவ்விரண்டாயிர வருடங்களுக்கு முற்பட்டு இடிந்து 
வெறும்பாழாய்க்‌ இடக்குங்‌ சால அரண்மனைவாயிலை அணுகி உட்‌ 
செல்ல நோக்குகையில்‌, அங்கு மிகப்பாவிச்தோன்றும்‌ இருள்‌ கரிய 
மைச்சேறு குழைத்த குழம்பு போல்‌ மிகத்‌ இணிந்து காணப்படுவதா 
யிற்று. அதனைக்‌ காண்டலும்‌ எம்‌ உள்ளம்‌ பெரிதும்‌ புழுக்கபூரற்று 
ஆ ! இச்கால அரண்மனையினுள்ளே பண்டைக்காலத்து எம்மூது 
மக்கள்‌ தொகுத்து வைத்த களஞ்சியங்கள்‌ எத்தகையனவோ, அவற்‌ 
றை எங்கண்ணாரக்‌ காணவும்‌ பெறுகின்‌ நிலமே ! அவற்றின்‌ ௮ 
மை பெருமையை எங்ஙனம்‌. உணர்வேம்‌ ! ?? என்று நினைந்து 
நினேந்து ஊடுருவிச்‌ செல்லுதற்கு அரிதாம்‌ அவ்விருளே நோக்கிய 
வண்ணமே மிக வருக்இ நின்றேம்‌, அங்ஙனம்‌ நிற்பேமுக்கு எ இரில்‌ 
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ர 
விரிந்த அங்விருளின்‌ நடுவிலே மனவலிமையும்‌ விடாழுயற்தியும்‌ 


. ஆழ்ந்த வறிவு மூடைய சிலர்‌ அஞ்சா நெஞ்சிெனராய்‌ இயங்கும்‌ அர 


வம செவிப்புலனாயிற்று .. சதுமென அப்பச்சமாய்‌ உறுத்து நோக்க 
அவர்‌ அங்கே புற்றுமூடிய சரக்கறையினைக்‌ தஇறம்படப்பிரித்‌ து, 
அதனுள்ளிருக்ச பொத்பேழையினை உடைத்து அதனுள்ளிருக்த 
மூழுமாணிச்ச மணிகள்‌ சிலவற்றைப்‌ புறத்தே எடுத்து வைச்சனர்‌. 
உடனே, அக்கால வரணில்‌ விரிந்த, இருள்வலி சுருங்குவதாயித்து. 
அது கண்டு சரை கடந்த உவகையுடையேமாய்‌ உள்நுழைந்து அவற்‌ 
நினருகே சென்று விழைந்து நோக்ச அவ்வரிய பெரிய முழுமாணிச்‌ 
சமணிகள்‌ தொல்காப்பியம்‌, திருக்குறள்‌, இருக்குவேசம்‌, இரிபிட 
சம்‌ மு.தலியனவாய்‌ இனிது விளங்கின, பின்‌ இவ்வருமருந்தன்ன 
நூல்‌ விளக்கத்‌ தனாலே அப்பண்டைச்கால வரண்மனையினுட்சிறக்‌ச 
இடங்கள்‌ பலவுங்கண்டு வியப்பேமாயினேம்‌, அது நிற்க, 


இனி, இந் நூல்களின்‌ தணைகொண்டு பண்டைக்கால வியல்பு 
மூற்று மூணர்தல்‌ அரிசாய விடங்களினெல்லாம்‌, தமிழ்‌ ஆரியம்‌ 
முூதலான பாஷைகளில்‌ முன்னும்‌ பின்னுமுள்ள சொற்பிரயோகங்‌ 
கள்‌ தோன்றி நின்று அவ்விடர்ப்பாட்டை விலக்கி நம்‌ஆராய்ச்சியினை 
வலிபெறுத்தி வருகின்றன. நிலதூல்‌ வல்ல ஆரியர்‌ இந்நிலவுலச 
அமைப்பினையும்‌ தோற்றத்‌ இனையும்‌ நன்காராய்ந்து இதற்கு வயது 


.. குறிக்க்றனர்‌. இநக்நிலவருண்டையின்‌ நடுவு மிகவிரிந்த குடைவாக 


விருக்தின்றது. அக்குடைவிலே தீக்குழம்பு நிறைந்து எரிந்து 
கொண்டிருச்சின்றது. அ௮க்குடைவுக்கும்‌ இந்நிலத்தின்‌ மேற்புறத்‌ 
துக்கும்‌ இடையிலுள்ள மட்பகு தி பல அடுக்குகளாக அமைந்‌ இருக்‌ 
இன்று. சிருட்டி. காலத்‌ திலே ஒரு பெருந்தீப்பிண்டமாக இருந்த 
இந்நிலங்‌ காலந்தோறும்‌ இறுகி யுறைந்து செல்கின்‌ ததாகலின்‌ இங்‌ 
ஐனம்‌ பல மண்ணடுக்குகள்‌ உண்டாயின. இவ்வடுக்குகள்‌ ஒவ்வொன்்‌ 
தனையும்‌ அகழ்ந்து பார்த்து அவ்வடுக்குகள்‌ உண்டா தற்குரியகாலம்‌ 
இத்‌.துணையாம்‌ என்று நில நூல்வல்ல ஆசிரியர்‌ வரையறுச்‌ இருக்கன்‌ 
றனர்‌. அவற்றுள்‌ மேற்புறம்பிலுள்ள நான்காவ தடுக்கிலும்‌ ஐந்‌ தாவ 
தடுக்கிலும்‌ புதைந்து கிடக்குங்‌ கல்லாலமைத்த கருவிகள்‌ செம்பால 
மைச்ச கருவிகள்‌ இரும்பா லமைத்த கருவிகள்‌ முதலிய வற்றின்‌ 
ஆராய்ச்சியால்‌ ௮வ்வப்படையில்‌ வ௫த்த: மக்கள்‌ நாகரிக நிலையினை 
உற்றுணர்ந்து நன்கு விளச்குசன்றனர்‌. இவ்வாறே இ துகரறுஞ் 


ன்‌ ( பண்டைக்காலக்தமிழரும்‌ அரியரும்‌. 


மெசன்‌ கான்திதனயும்‌ பல வடுக்குகளாகப்‌ பகுத்து, ஒருகாலத்து 
வழங்கிய சொற்கள்‌ அக்கால முடிவில்‌ காழும்‌ வழங்குதலின்றி 
அதன்கட்‌ புசைந்து இடப்ப மற்றை யொருகாலத்து ௮ப்பொருளைக்‌ 
குறிச்ச மற்றை யோர்சொல்‌ தோன்றி அதுவும்‌ அக்கால விறுதி 
யிலே இறக்‌ அபட்டெகெகடப்ப வருஞ்‌ சொன்முறையை ஈன்காராய்ந்து 
அவ்வச்கால வியர்கையினையும்‌ அக்காலத்து மக்களியற்கையினையும்‌ 
தெரிச்‌ துச்கூறுதல்‌ சரிக்‌ இர வாராய்ச்சிக்கு இன்றியமையா சகருவி 
யாம்‌. ஒரு பாஷையிலுள்ள ஒவ்வோர்‌ சொல்லும்‌ ௮ப்பாஷையின்‌ 
வரலாற்றை நன்கறிவிக்குங்‌ கருவியாமென்பது கடைப்பிடிக்க. 


இனி மகாபாரதப்‌ போர்‌ ந௩டந்சதுதொட்டு இதுகாறுஞ்‌ சென்ற 
காலச்‌இனைச்‌ சரிச்திு ஆராய்சசிக்குள்‌ வைத்து மூன்று கூராக 
அறுத து மேதல்‌ இடை சகடை யென நிறுத இ அவற்றிணியல்புகள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ நன்கு விளங்கவகுத்துக்‌ கூறுதல்‌ * சரிச்இரகால 
ஆராய்ச்சி எனப்பெயர்‌ பெருகிற்கும்‌. “இணி இங்கனங்‌ காலவரை 
யறைப்படதெலின்றிப்பாரதப்‌ போர்க்கு முற்பட்ட காலம்‌ சரித்‌ இர 
காலத்‌ திற்கு முற்பட்ட. பண்டைக்காலம்‌எனப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌. 
கிறிஸ்‌ ௮ பிறப்பசற்கு. 1400-வருடங்களுக்கு முன்‌ நடந்த பராதப்‌ 
போரில்‌ பாண்டவர்க்கும்‌ கெளரவர்க்கும்‌ பதினெட்கநொள்‌ வரையில்‌ 
உதியஜ்சோலாதன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ சோறு கொடுக்தான்‌ என்ப 
தும்‌, அதுபற்றியே அவனுக்குப்‌ பேநஞ்சோற்று உதியத்சேரலா 
தன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ வழங்குவதாயிற்‌ றென்பதும்‌ அவ்வரசனோடு 
ஒருகாலசதினரான மாரஞ்சியூர்‌ மடிநாகராயர்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ 
பாடிய ““மண்டிணிந்ச நிலனும்‌” என்னும்‌ புறகானூற்றுச்‌ செய்யுளால்‌ 
இனிது விளங்குதலின்‌ அவ்வரசன்‌ காலம்‌ இற்றைக்கு மூவாயிரத்து 
நானூறு வருடங்களுக்கு முற்பட்ட தென்று நிறுவப்படும்‌. இம்‌ 
மூவாயிரத்து நானூறு வருடங்களுந்‌ சொடர்ப்பட்டு வாழ்ந்து வருந்‌ 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ வரலாற்றினை ஒருவாறு காலங்குறித்து ஆராய்ந்‌ துத்‌ 
தல்‌ சாலுமாகலின்‌ இசனைச்‌ சரித்‌ இரகாலம்‌ என்றுரைத்தாம்‌. இங்‌ 
ஙனங்‌ காலவரையறுத்துச்‌ சொல்லுதற்கு ஏலாது இம்ஞவாயிர 
வருடங்களுக்கும்‌ முற்பட்ட காலச்சைப்‌ பண்டைக்காலம்‌ என்து 
மாத்திரம்‌ உரை£தல்‌ பெரிதும்‌ பொருச்த மூடைத்தாதல்‌ காண்க. 
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ட ்‌ி 

இவ்வாறே ஆரியர்க்குள்ளும்‌. பாரதப்‌ போர்க்கு முற்பட்ட காலம 
்‌ வேசகாலம்‌ எனப்பெயர்‌ பெறுவசாயிற்று. ௮து இடக்கு, 


இனி இம்மூவாயிர வருடங்களுக்கு முற்பட்டுச்‌ சென்‌ றபழைய 
சாலச்இிலே இருந்த இருபெருஞ்‌ சாகியாரான தமிழர்‌, ஆரியர்‌ என 
பாரை ஈன்காராய்ந்து தங்கருதக்து வெளியிடுதல்‌ சரிக்‌ இர நூல்‌ வல்ல 
ஆரிய மொல்லார்க்கும்‌ இன்றி யமையாப்‌ பெருங்‌ கடமையாம்‌. இஃ 
இங்ஙகனமாகவும்‌, சரித்திர நூல்‌ வல்லாரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ ஆரிய மக்‌ 
களைப்‌ பற்றியே பெரிதாசாய்ந்து கூறி ஏனையோரை யாராயாது 
வைத்து வழுப்பட்ட கருத்துக்களையே மொழிந்து போயினார்‌. தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ வழங்கெ தமிழ்ப்பாடை மிகப்பழையதாதலும்‌, ௮ஃதொரு 
தனித்ச முழுமுதற்‌ சொல்லாதலுக்‌ தேறாச அவர்‌ பிற்றை நான்று 
சோன்றிய ல தமிழ்‌ நூல்களில்‌ வடசொற்கள்‌ சில வழங்குதல்‌ பற 
ித தமிழ்‌ சமஸ்கிருகக்தினின்று தோன்றியசாமென்று கூறிஞர்‌. 
அதுவேயு மன்றிச்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையில்‌ உள்ள அரிய ,பெரிய நூல்க 
ளெல்லாம்‌ கி - பி 11-வத அல்லது 18-வது நூற்றாண்டிலே தாம்‌ 
இயற்றப்பட்டன வென்றுங்‌ கூறினார்‌, இவர்‌ கூற்றுச்களெல்லாம்‌ 
நியாயவாராய்ச்சியின்றிக்‌ கூறப்பட்டன வாகலின்‌, அவற்றின்பொய்‌ 
ம்மை ஈண்டறிவித்தல்‌ வேண்டற்பால தொன்றேயாம்‌. ஒருபாஷை 
பிறிசகொரு பாஷையோடு இனமுடைச்சோ அன்றோ என்று அறி 
சல்‌, அப்பாஷைகள்‌ முசன்முதற்‌ ரோன்றுங்காற்‌ பிறந்தகசொற்களை 
வைச்து ஒத்து நோக்கு முறையான்‌ மாத்‌ இரம்‌. பெறப்படுவதாம்‌. 
மக்கள்‌ |(தங்கருச்தைப்‌ பிறர்க்குப்‌ புலப்படுத்சல்‌ வேண்டி இட்ட 
ஒலிச்‌ குறிகளே சொற்களென்று கொள்ளப்படும்‌. ஒருவர்‌ மற்றை 
யொருவரொடு பழகப்‌ புகுந்த விடச்துப்‌, பேசுன்ற தம்மையும்‌, 
முன்னின்று கேட்போரையும்‌, பேசப்படுகின்ற பிறரையுஞ்‌ சுட்டு 
தற்குச்‌ சொற்கள்‌ வேண்டுவர்‌; அச்சொற்கள்‌ நான்‌, நாம்‌; நீ, நீர்‌; 
அவன்‌, அவள்‌, அவர்‌, அது, அவை என்பனவாம்‌; இவை ஓவ்‌ 
வொரு பாஷையினும்‌ மும்‌. பிறந்கனவா மாகலின்‌ அவற்றை ஓத்து 
கோக்குகலாற்‌ பாவை யொற்றுமை நன்கு தெளியப்படும்‌. வட 
மொழியில்‌ அசம்‌, வயம்‌ என்பன மூறையே தன்மை யொருமைப்‌ 
பன$மையாகும்‌; தவம்‌, யூயம்‌ என்பன மூன்னிலை யொருமைப்‌ பன்‌ 
மையாகும்‌) அெெள, ௮. ௮/2 த அ௭ுதறி என்பன படர்க்கை உயா 


திணை யஃறி ற்ணை பட்டக்‌ பன்மையாம்‌, சமிதிலும்‌ வடமொழியி 


0 'பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌, 


6 
லுமுள்ள இவ்விடப்‌ பெயர்கள்‌ தம்முள்‌ ஒற்றுமை சிறிதும்‌ எய்தா 
மையால்‌ அவை வேறுவேருதல்‌ செற்றெனச்‌ துணியப்படும்‌. இனி 
மக்கள்‌ தம்மோடு இன உரிமை யுடையாரைக்‌ குறிக்குஞ்‌ சொற்க 
ளும்‌ அவ்வாறே முதற்‌ பிறந்சனவாம்‌. தமிழர்‌ தமக்கு உறவினரா 
வாரை அம்மை, அப்பன்‌, பிள்ளை, கணவன்‌, மனைவி, அண்ணன்‌, 
தம்பி, அக்கை, தங்கை என வழங்குவர்‌; ஆரியர்‌ அவரை யெல்லாம்‌ 
முறையே மாதா, பிதா, சுச அல்லது பால, ப.தி:, பார்யா, ௮கீரஜா, 
ப்ராதா, ஸ்வஸா எனப்‌ பெயரிட்டு வழங்குவர்‌. இம்மூறைப்பெயர்க 
ஞர்‌ தம்மோடு இனப்படுசலில்லாமையால்‌ இவையும்‌ வேறுவேறென்‌ 
ப.து துணிக. இன்னும்‌ இவ்வாறே. உணவுப்பெயா, எண்ணுப்பெ 
யர்‌, கலப்பெயர்‌, இடப்பெயர்‌, பூதப்பெயர்‌, விலங்கின்பெயர்‌, உறுப்‌ 
புப்பெயர்‌, வினைப்பெயர்‌ முதலியனவும்‌ இவ்விரு பாஷைகளினும்‌ 
வேறுபடுசல்‌ காண்க, அவையெல்லாம்‌ ஈண்டு விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌. 
ஞானசாகரத்தில்‌ “சமிழ்‌ வடமொழியினின்று பிறந்சதாமா £' என்‌ 
னும்‌ விஷயத்தில்‌: விரித்து விளச்சினாம்‌, ஆண்டுக்‌ சண்டுகொள்க, 
இவ்வாற்றால்‌ இவ்விருமொழியுந்‌ தம்முள்‌ ஒன்றரோடொன்‌ றியைபில்‌ 
லாச்‌ சனிக்சனிப்பாஷைகளா தல்‌ நன்கு பெறப்படும்‌. இனிக்சமிழ்‌, 
மலையாளம்‌, கன்னடம்‌, தெலுங்கு, துளுவு, குறும்ப, இருள, எர்கி 
சலா, ஏனாதி மூசலான பாஷைகட்செல்லாம்‌ இப்பத்‌ துவகைச்‌ 
சொற்களும்‌ பொதுப்பட நிற்றல்‌ சண்கூடாயறியக்‌ டெத்தலின்‌ 
'இவ்வொன்பது பாஷைகளும்‌ ஒன்றோடொன்‌ நினப்பட்ட ஒருதொ 
கு.தியாமென்ப துணரப்பமெ. இணி ஆரியருந்‌ தமிழரும்‌ பிற்றை 
ஞான்று மிக நெருங்கி மருவி வாழ்ந்தனராகலின்‌ ஆரியபாஷைச்‌ 
குரிய சொற்கள்‌ தமிழினும்‌ தமிழுக்குரிய சொற்கள்‌ ஆரியத்‌ இனுங்‌ 
கலப்புற்ற. அவர்‌ அங்ஙனம்‌ நெருங்கியிராது வேரு யிருந்தகா 
லச்சே எழுதப்பட்ட நூல்களில்‌ விரவிய சொல்‌ வழச்குக்‌ காணப்படு 
தல்‌ சஇிறிதுமில்லை யென்க, சங்கச்‌ செந்தமிழ்‌ நூல்களில்‌ ஒரோ 
வோர்‌ ஆரியச்சொற்கள்‌ காணப்படுசல்‌ என்னையெனின்‌;---ஆரிடமச்‌ 
கள்‌ தமிழரோடு அக்காலத்துக்‌ சான்‌ விரவுசற்குப்‌ புகுந்கனராக 
லின்‌ அச்சொற்கள்‌ ஒரோவொன்று சுத்தச்‌ செந்தமிழ்‌ நூல்களினுங்‌ 
காணப்படெவெனவாயின, காணப்படினும்‌, நூற்றுக்கு ஓன்றல்ல.து 
இரண்டு விழுக்காடு மிக அருகிவந்தசே யன்றிப்‌ பிற்றை ஞான்றை 
நூல்களிற்போலப்‌ பெருகெய வரவினவாய்‌ அவை வந்௪ இல்லையென்க. 
இனி, அள்‌, கள்‌, கல்‌, கு, சா, பண்‌, பச்‌, மின்‌, வள்‌, நல்‌, மூ முத 


பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌, ॥்‌ 


வன அதல்‌ கடசமிழப் பகு களில்‌. பிறந்த. ஆணி... அடவிடபக்று 
கலா, குடி, குண்டம்‌, கூனி, குளம்‌, கோட்டை, சவம்‌, சாயா, பட்டி 
னம்‌, பாகம்‌, மீனம்‌, வளையம்‌, நாரங்கம்‌, முகம்‌ முசலான தமிழ்ச்‌ 
சொற்கள்‌ ஆரியயாஷையில்‌ வழங்குதல்‌ உய்ச்துணரற்‌ பாலசென்க. 
இவற்றின்விரிவெல்லாம்‌ முன்ஞானசாகரத்இற்‌ காட்டினாம்‌. இன்னு 
மிசன்‌ பெற்றியா மெழுகிய ழலலைப்பாட்டாராய்ச்சியினும்‌ நன்கு 
விளங்கும்‌. அதுநிற்க, 


இனிகத்தமிழ்‌ சமஸ்கிருதத்‌ கின்‌ வேரூயதோர்‌ சனிப்‌ பாஷை 
யாயினும்‌ ௮ஃது ஆரியம்போல்‌ ௮த்துணைப்‌ பழமையுடையதன்று, 
நிரம்பவும்‌ புநிதாய்கத்‌ தோன்றிய தொன்றாம்‌ என்றுரைப்பார்‌ உரை 
பொருக்சாமையும்‌ அப்பாஷை யாராய்ச்சியான்‌ ஒரு சிறிது காட்டு 
தும்‌. தமிழில்‌ ஒருபொருளை யுணர்த்துதற்குப்‌ பல பொருள்‌ நிற 
றல்‌ பிங்கலந்தை முூகலான நிகண்டுநால்‌ கற்ற இறு மகாரும்‌ நன்‌ 
குணாவர்‌, ஒரு பொருளை யுணர்சீ துதற்கு ஒருசொல்லேசாலுமாக 
வும்‌ அங்ஙனம்‌ பலசொற்கள்வேண்டப்படுவதென்னையென நுணுஇ 
யாராயின்‌ ௮சனுண்மை இனிது புலப்படாகிற்கும்‌. எட துக்காட்டு 
மிடத்துக்‌, தணத்‌ இனையுணர்ச்ச உக சொற்களும்‌, உயர்‌ வினையுணர்‌ 
த்த.௧௭ சொற்களும்‌, வலிவினை யுணர்த்ச ௩௪ சொற்களும்‌, அச்சத்‌ 
இனையுணர்க்ச ௧௯ சொற்களும்‌, மலையினை யுணாத்ச ௨௮ சொற்க 
-ஞூம்‌ வருகின்றன. பிறவும்‌ இவ்வாறே, ஓரே காலத்து இச்சொற்‌ 
களெல்லாம்‌ ஒருங்கு பிறக்கனவாகா, ஒவ்வோர்‌ சொல்லும்‌ ஓவ்‌ 
வோர்‌ காலத்துச்‌ தோன்றிச்‌ சலகால மெல்லாம்‌ நடைபெற்று ௮௪ 
சொல்‌ வழங்கிய மக்களோடு அதுவுமொழிய, அவர்க்குப்‌ பின்‌ 
னெழும்‌ மச்களோடு பிறபுதிய சொற்கள்‌ தோன்றி அவையு 
மவ்வாறே ஈகடைபெற்றொழிய இங்கனம்‌ பாஷை நாடோறுந்‌ இறி 
பெய்தி வரும்‌ இயற்கைசத்சாமென்க. இவ்வாறு சொற்கள்‌ கோண்‌ 
ஜியும்‌ வழங்கியும்‌ மறைந்தும்‌ போதாப்‌ போதரும்‌ பாஷை நாகரிக 
மே.திர்ச்சியுடைய மக்கட்குரியசாயின்‌ ௮சன்சண்‌ அவ்வக்காலச்‌ இரு 
நச அறிவுடையோரால்‌ எழுதப்பட்ட தால்களில்‌ அச்சொற்கள்‌ கன்‌ 
மேலெழுத்தப்போற்‌ செதுக்கப்பட்டு நிலைபெறும்‌. அப்பாவை 
அங்வனமன்றி அகாகரிகமுடைய மக்களால்‌ வழங்கப்படுவ தொன்று 
யின்‌ அதன்கட்‌ காலந்தோறும்‌ பிறந்த சொற்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒருங்கே 
மறைந்சொழிய ௮ப்பாஷையும்‌ நாளடைவில்‌ இறந்தொழியுமெனசு, 


டு பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ இரியரும்‌, 


2 
ஒருகாலத்‌ இருந்த மக்கள்‌ ஒருபொருட்கண்‌ உள்ள ஒருகுண விசே 
டம்பற்றி அப்பொருட்கொரு பெயரிட்டு வழங்குவர்‌. அவ்வாறு 
வழங்கி வருகையில்‌ அப்பெயர்‌ பன்முறையும்‌ வழங்கப்பட்டு வருச 
லின்‌ ௮சன்‌ காரணம்‌ மறைந்தது; மறையவே, அச்சொல்லையுக்‌ தம 
க்கு வேண்டியவாறெல்லாம்‌ இரிவுபடுக்‌ இிக்கொண்டு வருதலின்‌ ௮ச்‌ 
சொல்‌ கடைசியில்‌ வழக்கு வீழ்ந்சொழியப்‌ பின்‌ வருவோர்‌ ௮ச்சொ 
ல்லைவிட்டு ௮ப்பொருட்கண்‌ தாம்‌ விசேடமாய்க்கண்ட குணம்பற்றி 
வேறு பெயர்‌ தருகுவர்‌, எடுத்துக்காட்டுங்கால்‌, மாக்கொம்புகளை 
வெட்டுகின்‌ ற கருவிக்குக்‌ கோடரி என்று பெயர்‌ (கோடு - கொம்பு ; 
அரி - அரிவது); அதனைப்‌ பன்முறையாலும்‌ வழங்கிவரும்‌ மக்கள்‌ 
௮.சன்காரணம்‌ மறந்தகமையின்‌ அப்பெயரைக்‌ கோடாலி எனத்‌ தஇரி 
தீது வழங்குகின்றார்‌. இச்சொல்‌ தன்‌ உண்மை வடிவத்துடன்‌ 
கமிழ்‌ நால்களிற்‌ சாணப்படாதொழியின்‌ ௮5 இஞ்ஞான்றிறக்‌ துபோ 
யிருக்கு மென்ப இற்நடையென்னை! முன்வழக்கு வீழ்க்தொழிக்க 
சொற்களுக்‌ தமிழ்‌ நூல்களிற்‌ பொறிக்கப்பட்டிரு.க்சலின்‌ பின்வரு 
வோர்‌ அவற்றையும்‌ ஒரேவொரு காலெடுத்து வழங்குசலுஞ்‌ செய்‌ 
இ௫ன்ரார்‌. அங்வனம்‌ வழங்குவதுஞ்‌ செய்யுள்வழக்கிற்கே உபயோ 
கமாவதசன்றி, எலலாமக்களுக்கும்‌ உரியஉலகவழக்கில்‌ ௮5 இல்லா 
மையால்‌ உலகவழக்கிற்குயாண்டும்‌ புதுச்சொற்கள்‌ வேண்டப்படு 
மென்றல்‌ ஒரு தலையாம்‌. அற்றேல்‌,காலங்கடோறும்‌ பழஞ்சொ ங்கள்‌ 
வீழ்ந்தும்‌ புதுச்சொற்கள்‌ தோன்றியும்‌ வருமாயின்‌ பரஷையே முன்‌ 
நிலைகெட்டுப்‌ பின்வேளோர்நிலை எய்‌ துமாலோவெனின்‌; அற்றன்று 
ஒருபாஷை முகன்‌ முகல்‌ உற்பத்தியாங்காலத்துப்பிறந்த பத்துத்‌ 
தொகுகியிற்சேர்ந்த சொற்கள்‌அனை ததும்‌ எல்லாரானும்‌ நரடோறும்‌ 
இரிவின்‌ றிவழங்கப்படும்‌ இன்றியமையா நெறிமையுடையவாகலின்‌ 
அச்சொற்கண்மாம்‌இரம்‌ வழக்கு வீழ்ந்கழியாவென்பது அனுபவக்‌ 
இல்‌ வைத்துக்கண்டு கொள்க, அமமுதற்பிறவிச்‌ சொற்கள்பற்றியே 
ஒருபாஷை வழக்கு வீழாது நிலைபெறுமென்றுணர்க்‌ அ கொள்க. 
இனி அச்சொற்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பிறந்து வழங்மெறையப்பலநூற்‌ 
ராண்கெள்‌ செல்லுமென்றல்‌ . அனுபவவறிவுடையா ரெல்லார்க்கும்‌ 
இனி த புலனாம்‌. பண்டைத்தமிழ்மக்கள்‌ மலைகாடுகளினுங்‌ கடற்‌ 
கரையோரங்களினும்‌ வசிச்தவரென்பது பின்னே காட்டப்பமொத 
லால்‌, அவர்‌ வழங்கெய பரஷையில்‌ மலை, கடல்‌ என்னு மிரண்டையுஞ்‌ 
கட்டும்‌ பெயர்கள்‌ மிகு இயாகக்‌ காணப்படும்‌, அச்சொற்கள்‌ ,எல்லா 
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வற்றையும்‌ பழைய தமிழ்‌ நூல்களில்‌ ஆய்ந்து பொறுச்சி, எவ்வெச 
சொல்‌ எவ்வெச்சாலத்து நூலிற்‌ றோன்றிற்றென்று நிச்சயப்படுத்‌ இ 
அம்முறையால்‌ அச்சொற்களை மூன்‌ பின்‌ வைத்துக்‌ சணிப்பின்‌ 
தமிழ்ப்பாஷையின்‌ காலம்‌ இனிது நாட்டப்படும்‌. இங்கனங்காலங்‌ 
௪ணிக்கும்‌ முறையின்‌ அருமையை நன்காணர்ந்சன்றே மாரீஸ்‌ என்‌ 
னும்‌ ஆங்கில பண்டிதர்‌ தா மெழுதிய ஆங்கலெபாலை வரலாற்றில்‌ 
இசனைக்கடைப்பிடிச்து ௮சன்‌ காலவளவை செவ்வனே குறித்திட்‌ 
டார்‌. அதுபோலவே, தமிழ்நூல்‌ வல்ல அூரியரும்‌ இம்முறை 
வழாது ஆராய்ந்து தமிழப்‌ பாஷையிஸ்‌ட பழஞ்சிறப்பை நிறுவுதற்குப்‌ 
பெரிதுங்‌ கடமைப்பட்‌ டிருக்கின்றார்‌. இக்கட்டுரையில்‌ எம்மால்‌ அங்‌ 
ஙனங்‌ காலறிச்சயஞ்‌ செய்வதற்குச்‌ கூடாதாயினும்‌, ஒருபொருளைச்‌ 
சுட்டதற்குப்‌ பலசொற்கள்‌ காணப்படும்‌௮ச்‌ துணையே பற்றிச்‌ சமிழ்ப்‌ 
“பாவை மிகப்பழைய பாஷையாமென்து கூறுதல்‌ குற்றமாமாறில்லை 
யென்ச. அது இடக்கு, ப 

இனிச்‌ சொல்வழச்கானே யன்றிச்‌ சொல்லுச்சாரண முறை 
யானும்‌ தமிழ்‌ மிசப்பழையசொன்று தல்‌ காட்டப்படும்‌. தமிழில்‌ 
வழங்கும்‌ எல்லாச்‌ சொற்கள்‌ முதலினும்ட்‌, ண்‌, ர்‌, ல்்‌,ழ்‌,ள்‌, றன்‌ 
என்னும்‌ எட்டெழுத்‌ துக்கள்‌ நில்லாவென இலக்கண நூல்களில்‌.ஒரு 
விதி காணப்படுதல்‌ சிறி திலக்கண அறிவடையாரும்‌ அறிவர்‌. டம 
ருகம்‌, ரகு, ராமன்‌, லம்பகம்‌ முதலியனவாக ஆரிய பாஷைச்சொற்‌ 
கள்‌ அவ்வெழுக்துக்சகளை முகற்கொண்டு வருமாசவும்‌, தமிழ்மாத்இ 
ரம்‌ அங்ஙனம்‌ அ௮வ்வெழுக்‌ துக்களை முதர்சண்‌ நிறுத்துக்‌ சொள்ளா 
மையும்‌, அப்பிறபாலைச்‌ சொற்களையும்‌ தானெடுத்து வழங்கும்‌ 
போது இடமருகம்‌, இரகு, இராமன்‌, இலம்பகம்‌ என உயிர்‌ முதல்‌ 
நிறுதது வழங்குதலும்‌ என்னை என்று ஆசாய்கின்றுழி அ.தனியல்பு 
நன்குணரக்கிடக்கும்‌. சருட்டிகாலத்‌ தொடக்கத்திலே. தோன்றிய 
மக்களியல்பும்‌, ஈம்மனுபவச்‌இற்‌ காணும்‌ சிறுமகரர்‌ இயற்கையும்‌ தம்‌ 
மூட்‌ பெரும்பான்மையுஞ்‌ சமமுடையனவாரம்‌. இஃதறிவுடையா 
மெல்லார்க்கும்‌ ஒப்பமுடிந்சவோர்‌ உண்மையேயாகும்‌. பிள்ளைப்பரு 
வத்‌ திலே, சொல்‌ உச்சாக்சற்கு இன்றியமையாக்‌ கருவிகளான 
இதழ்‌, நா, பல்‌, ௮ண்ணங்கள்‌ வேண்டியவாறு இயங்காமையின்‌ 
அப்பருவத்தே அம்மகார்‌ வழங்குஞ்‌ சொற்கள்‌ மிகச்சிதைவுபடும்‌. 
கிறுமகார்‌ 'ராமா' என்பவளை “ஆமா' வென்றழைப்பர்‌. இவ்வுண்மை 
நாடோறும்‌ அனுபவக்சா லறியற்பாலசேயாம்‌. மூன்‌ மொழிச்கு 


பனி 
5) 


10 பண்டைக்காலக்தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌. 
ப்‌ 

மசூசலாகா வெனப்பட்ட எட்டு மெய்யெழுத்துக்களும்‌ நா மேல 
ணச்சைச்‌ சென்று தொடும்‌ மூயற்சியாற பிறப்பனவாம்‌. நாவை 
மேலே சேர்ச்இ உச்சரிக்கும்‌ அம்முயற்சி பிள்ளைப்பருவச்சே சோன்‌ 
ரூமையின்‌, ௮ப்பருவச்சே பிஈச்குஞ்‌ சொற்களெல்லாம்‌ ௮வ்வெழுத்‌ 
அக்களை உடையனவாகா;ிருட்டி யாரம்பச்திற்றோன்றிய மககளது 
நிலைமையும்‌ பிள்ளேப்பருவக்சோடு இயைந்ததசாசகலின்‌, அஞ்ஞான்று 
அவர்‌ பிறப்பித்த சொற்களிலே அ௮வ்வெழுத்துக்கள்‌ காணப்படா 
வாயின. இசனால்‌, தமிழ்ச்சொற்கள்‌ மக்களுடைய முசற்பருவக்‌ இலே 
உற்பத்‌ இயாய்‌ நிலவ தலுற்றக வென்பது எளிதிற்‌ பெறப்பட்ட து” 
வடமொழி முூசலான மர்றைப்பாஷைச்சொற்கண்‌ முதலிலெல்லாம்‌ 
அக்காவெழுக்துக்சள்‌ ரிற்றல்‌ அறியப்படுசலின்‌, அவை மக்களுடைய 
பிற்பருவச்திலே தோன்றியவா மென்பது துணிபொருள்‌. மேலும்‌, 
இப்போது நால்வழக்காயுள்ள சமஸ்கருசபாலை மக்களால்‌ எஞ்‌ 
ஞான்றும்‌ பேசப்பட்ட இல்லை யென்றும்‌, இதற்குச்‌ சாய்மொழியான 
அரியமே னத்‌ பேசப்பட்டசொன்றா மென்றும்‌ அப்பாவை. 
யாராய்ச்சிவல்ல படட சர்கள்‌ பலரும்‌உரையாகின்‌ மார்‌. இவ்வாற்றால்‌, 
மக்கரைடைய முற்பருவச்இலே பிறந்த தமிழ்ப்பாவை அவருடைய 
பிற்பருவச்‌ இலல த சசன்றிய சமஸ்கருசபாஷைக்கும்‌ முற்பட்ட 
தொன்றாசல்‌ முடிந்த வுண்மையாம்‌. இசன்விரிவும்‌ தமிழ்‌ மிகட்பழைய 
மொழி” என்னும்‌ ஞானசாகர உரையுட்‌ காட்டினாம்‌. அதுநிற்க. 

இனித்தமிழ்‌ இலக்கண இலக்கிய விரிவானும்‌ மிகப்பழைய 
கொன்றென்பது காட்டப்படும்‌. இப்போது தமிழில்‌ வழங்கும்‌ 
இலக்கணதால்கரரள்‌ மிகப்பழையது கொல்காப்பியம்‌ ஒன்றேயாம்‌. 
குறைபாடின் றிட்டாகுபாடு ஈனிதெரி*துஎ முசப்படும்‌ இலக்கணதால்‌ 
தமக்குடைய பாஷைகளெல்லாம்‌ மிகச்‌ சீர்‌ இருச்சமுர்று நாகரிகம்‌. 
நிரம்பிய பாஷைகளாகுமென்று ௮றிவுடையோர்‌ ஒருப்பட்டுக்‌ கூறு 
இன்றார்‌. ஆங்கிலபாலை இஞ்ஞான்று எவ்வளவோ ர்‌ இருக்தம்‌ 
அடைந்தும்‌ அசன்சண்‌ உள்ள இலக்கணநூல்கள்‌ ஒன்‌ ருயினும்‌ குறை 
பாடின்றி எழுதப்படவில்லை. சமிழோடு இனமுடைய தெலுங்கு 
மலையாளம்‌ கன்னடம்‌ முதலான ல்‌ பல. நூ ஐருண்கெளாகச்‌ 
சர்திருக்கள்‌. செயப்பட்டு வந்தும்‌, அவற்றின்‌ கண்ணும்‌ இது காலும்‌. 
இலக்கண நால்‌ ஒன்றேனுஞ்‌ செவ்வையாக எழுப்ப வில்லை. இலக்‌. 
கணருரல்‌ டட இயற்றப்பட்ட பாஷைகள்‌ இவ்வலகில்‌ ௪௮: 
தனையள்ளன.. லென்று எண்ணபப்பார்க்கும்வழி. அவை மிகச்‌ 
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ம்‌ 
வேஉளலாசல்‌ எல்லாசானும்‌ இலேூலே யறியப்படும்‌, ௮வறுள்‌, 
தமிழ்‌ சமஸ்்‌கரு2ம்‌ என்னும்‌ இருமொழிகளினும்‌ எழுசப்பட்ட, 
'இலக்கணநால்களின்‌ பெருமையும்‌ நணுக்சமூம்‌ நிறைவும்‌ ஆராயுக்‌ 
தோறும்‌ பேரின்பச்தை விளைக்கின்‌ றன. ஒருபாஷையைச்‌ சீர்‌ திருச்‌ 
தம்‌ பண்ணுவது ஒருவரிருவரான்முடியும்‌ எளிய காறியமன்று. 
சுழன்று செல்லும்‌ புயற்காற்தினையும்‌, அணைகடந்து பெருகும்‌ வெள்‌ 
ள,ச்‌ தினையும்‌ இடைமறித்து நிறுச்‌ இனும்‌ நிறு, ச்சலாகும்‌; ஒருபாவை 
யின்‌ விரைந்த செலவை அடக்கியாளுசல்‌ யார்க்கும்‌ முூடியாச தொன்‌ 
ரும்‌. வேதகாலத்‌ இதிலை எழுதப்பட்ட, ஆரிய பாவை கரவிய காலச்‌ 
தில்‌ எவ்வளவோ மாறுதலடைந்தது, போவுல்ப்‌ கேடிமான்‌. காலதி 
தில்‌ நடைபெற்ற ஆங்கிலபாலை சாசர்‌ சாலச்திலும்‌, சாசர்காலத்‌ 
இய பாஷை ஷேக்ஸ்பியர்‌ காலத்திலும்‌, ஷேக்ஸ்பியர்‌. சாலத்‌ இய 
பாஷை டெனிசன்‌ காலத்திலும்‌ எச்சனை எத்தனையோ மாறுதல்‌ 
அடைந்சன,. இங்கனங்காலங்கடோறும்‌ ஒரு பாஷையின்‌ முன்னுரு 
வந்‌ இரிபெய்‌ இ வருமாயின்‌ ௮ப்பாஷையின்‌ ஓழுங்கை யறிந்த இலக்‌ 
.கணதூல்கள்‌ இயற்றுதல்‌ மிக அரிதாம்‌... அது காலங்கடோறும்‌ 
வேறுபட்டு வருமாயின்‌ அதனைவழங்கும்‌ மக்கள்‌ தங்கருச்தறிவிக்க 
இலேசான கருவி காணமாட்டாது மிச இடர்ப்பவெர்‌. இதுபம்மியே 
ஆங்கில அரசுடையார்‌ சம்மூடைய பாஷையினை ஒழுங்கு கடவாது 
நிலை பெறுவித்சற்‌ பொருட்டுக்‌ கல்விச்சாலைகள்‌ பலப்பல வியற்றிப்‌ 
பரஷஜையினைகி இருச்சமுறக்‌ கற்பித்துக்‌ கல்விவளம்‌ பெருக்க 
வருகின்றார்‌. நாகரிச மக்களிடச்து கடைபெறும்‌ பாஷைகள்‌: விரை 
- விலே வேறுபசெலில்லை; புதிய சில சொற்கள்‌ பிறரிடமிருந்து 
போந்து சேரும்‌ அ௮ம்மாச்திரையேயன்றிச்‌ சம்‌ சொரூபவியல்‌ பெரி 
துந்கிரிபெய்சாது பரவி வழங்கும்‌. ஒருபாலை சொரளுபந்‌்இரி 
படையாது நிலை நிற்றற்கு வேண்டும்‌ முயற்சி என்னை என்று ஆயும்‌ 
வழி௮,சன்சண்‌ ஒவ்வொரு சொல்லும்‌ பண்டுசொட்டு வழங்குமாறும்‌, 
அச்சொற்கள்‌ சோன்றுங்காற்‌ பெற்றகாரணமும்‌, அவை வாக்இயங்‌ 
களில்‌ தொடர்புற்று நின்று பொருள்‌ அறிவிச்குமாறும்‌, : அவற்ளோடு 
கலந்து வழங்கும்‌ பிறபாவைச்‌ சொற்கள்‌. இவை என்றலும்‌ இனிது 
அஜியப்பட்டு வருகலேயாம்‌. இவை இவ்வாறு. அறியப்படுதல்‌ சுந்றோ 
ரிடத்சன்றி மற்மையோரிடதச்து இல்லையாலோ வெனின்‌; ஓர்‌ 
ஊரில்‌ கற்றறிவுடையார்‌. ஒருவர்‌ இருப்பினும்‌ - அவல்‌ அவ்வூரார்‌ 
- சீல்லாரும்‌, _இருச்ச. மடைவார்‌. . தாழி. நிறையப்‌ பெய்ததம்பாலில்‌ 
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ட்‌ 
குற்றிய உறைக்துளி மிசச்சிறிசாயினும்‌, ௮5 அப்பால்‌ முழுவ 
தையும்‌ தீஞ்சுவைத்தயிராகக்‌ இரிபு செய்சல்‌ போலக்‌ கற்றார்‌ ஒரு 
வசேயாயினும்‌ ௮வர்‌ தம்மைச்‌ சூழ்ந்தார்‌ அனைவரும்‌ நலம்‌ பெறச்‌ 
செய்வர்‌, எங்கன மெனின்‌, அவர்‌ தம்பால்‌ வந்தணுகுவோர்ச்குக்‌ 
இருந்திய சொற்பொருளை அறிவிப்ப, அறிவிச்சப்பட்ட அவர்‌ சடா 
தாரம்‌ அவற்றைப்‌ பிறர்க்கு அறிவிப்ப, அ௮ப்பிறர்‌ ௮வற்றை வேறு 
பிறர்க்கு அறிவிப்ப, இங்வனம்‌ ஒரிடத்‌.த.ச்‌ சோன்றிய அலை தடாகக்‌ 
தின்‌ நாற்புறங்களினும்‌ பலஅலைகளைச்‌ தோற்றுவித்து நடைபெறச்‌ 
செய்தல்‌ போல அ௮க்கற்றறிவுடையார்‌ சாம்‌ பெற்ற அத்‌ இருத்தங்க 
ளெல்லாம்‌ அவரறிந்தும்‌ ௮றியாமலும்‌ யாண்டும்‌ பாவிக்‌ கொண்டே 
யிருக்கும்‌, இவ்வாறு உலசச்தில்‌ நடைபெறும்‌ ஓழுக்கங்களெல்லாம்‌ 
கற்றாராற்‌ சீர்‌ இருந்சப்பெற்று வருதல்‌ பற்றியே *உலக மென்பது 
யர்ந்தோர்‌ மாட்டே' என்னும்‌ இருவாக்கு எழுக்கது. 
இனி எந்த காட்டில்‌ தொன்றுதொட்டு கற்றோர்‌ மிகு இயாய்ப்‌ 
பல்‌ வருவரோ அந்த நாடு வளம்‌ பெருகும்‌; அகன்கண்‌ உள்ளார்‌ 
எல்லாரும்‌ கல்வி மணம்‌ பெற்று அறிவுவிளக்க முடையரரவர்‌; அவர்‌ 
வழங்கும்‌ பாஷை மிகுந்த சிறப்புடையதாய்‌ நிலைபெறும்‌. தமிழ்‌ காட்‌ 
டிற்‌ பண்டைக்காலத்துகி கற்றறிவுடைய சான்றோர்‌ கணக்இன்றி 
யிருந்சா ரென்பதற்கு அவர்களால்‌ இருவாய்‌ மலர்ந்தருளப்பட்ட 
அளவிறந்த நூல்களும்‌, அளவிறக்ச பாட்டுக்களுமே சான்ரும்‌. புற 
நானூறு முதலான பழைய சங்கச்‌ தொகைநூல்களைக்‌ சாண்பே 
மாயின்‌, அவற்றிற்‌ பெறுதற்கரிய முழுமணிபோன்ற அரிய பெரிய 
செய்யுட்களை இயற்றியருளிய அப்பெருந்சகையாளர்‌ பேரறிவும்‌ 
பெருந்தொசையும்‌ பெரிதும்‌ வியக்சகற்பாலனவாயிருக்கின்றன. இற்‌ 
றைக்கு இரண்டாயிர வருடங்களின்‌ முன்னே ௩மது செந்தமிழ்ப்‌ 
பாஷை எவ்வளவு இருத்தமாக வழங்கப்பட்லொவியது ! அந்நாட்‌ 
களிலிருந்ச கற்றோர்‌ நுண்ணறிவு எவ்வளவு கெளிவாக அவரியற்‌ 
நிய பாச்சளிலே தளும்பி ஒளி வீசுகின்றது ! அட்போதிருந்த நன்‌ 
மச்சளெல்லாரும்‌ எவ்வளவு இன்புற்று வாழ்ந்தனர்கள்‌ | என்று 
*சனைச்ச நினைக்க எம்‌ உள்ளம்‌ வரை. கடந்த இன்பத்சாற்‌ பொங்கு 
இன்றது. அக்காலத்தில்‌ எழுதப்பட்ட செய்வச்‌ திருக்குறளுக்கு 
இணையான நூல்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ உண்டோ! அது உயர்வு ஓப்‌ 
பில்லா உவரா அ.நிழ்தமன்றோ !! உள்ளன உள்ளபடி கூறிய முழுக்‌ 
சாப்பியங்களான லப்ப இசாரம்‌, மணிமேகலை என்பவற்றின்‌ மூன்‌ 
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தலையெடுதது நிற்கும்‌ வேறுகாப்பியங்கள்‌ இவ்வுலகில்‌ எம்‌ சப்பாலை 
யமிலேனும்‌ உளவா £ இல்லையே! மக்கள்‌ மனோதத்துவ இயற்கை 
யினைப்‌ பகுச்து விளக்க இறையனாரசப்பொருகுரை போன்ற நூல்‌ 
-இவ்விரிசகடலுலகினும்‌ இல்லையே. சலிச்சொகையிலுள்ள இயற்கைப்‌ 
பொருள்இுட்பமும்‌, பல இறப்பட்ட மக்கள்‌ வழக்க ஒழுச்ச ஆராய்ச்சி 
யும்‌ வேறு எப்பாஷை _நாலிலாயினும்‌ உள்ளனவா ? மனுமுதலிய 
கன்ம சாத்‌ இரங்களெல்லாம்‌ நாலடியாரை ஓக்குமோ ? ஐ! அக்‌ 
காலக்துக்‌ி தோன்றிய தஇருச்சிற்றம்பலக்கோவையார்‌ என்னும்‌ 
அவ்வொரு நூலை நோக்கினும்‌ தமிழ்ப்பரஷையின்‌ அமை இயும்‌ ஏறப்‌ 
பும்‌ இனிது புலப்படுமே. ஈண்பர்காள்‌ ! இங்கனஞ்‌ சீர்இருக்க 
மூற்று நிலாவிய இச்செந் தமிழை வழங்கிய மக்கள்‌ எத்துணை நாகரிக 
ஹேடையரா யிருந்சன ராவர்‌ ! 
இனி இந்‌ நால்களுக்கெல்லாம்‌ மிக முற்பட்ட  சொல்காய்டிய்‌ 
நூற்‌ பெருமையைச்‌ சிறிது ஆராய்ந்‌ இடுவேமாயின்‌ தமிழர்‌ சரிச்‌இர 
காலத்திற்கு முன்னும்‌ மிச்ச நாகரிகம்‌ பெற்று வாழ்‌5சாரெனல்‌ 
தெற்றென விளங்குகன்ற து. சொல்காப்பியம்‌ ச ம்கூறிய தமிழ்‌ 
நூல்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ முன்றோன்றியதாதலை ஒரு இறிது 
ஆராய்வாம்‌. இது வடமொழியிற்‌ பாணினி முனிவர்‌ இயற்றிய 
அட்டாச்‌ இயாயி என்னும்‌ அரியபெரிய இலக்கணநூலுக்கும்‌ முந்திய 
. தென்று நாட்டவே, இதன்காலம்‌ அத்தமிழ்‌ நூல்களுக்கெல்லாம்‌ முற்‌ 
பட்டதாதலும்‌ நன்குபெறப்படும்‌. ஆகலின்‌ முதலிற்‌ பாணினி 
முனிவர்‌ காலம்‌ ஈண்டுச்‌ சுருங்கவருப்பாம்‌, பாணினிமுனிவர்‌ தசாமி 
யற்றிய அ௮வ்விலக்கணநூவில்‌ இவ்விக்‌ திய சேசச்சின்சண்‌ உள்ள 
இடங்கள்‌ பலவறறைச்‌ சுட்டிச்காட்டி. அவற்றின்‌ பெயர்க்கெல்லாம்‌ 
இலக்கணம்‌ வகுத்துரைக்கின்றார்‌. பெரும்பாலும்‌ அவராற்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்ட சாடு நகாங்களெல்லாம்‌ பஞ்சாப்‌ சேசத்திலும்‌ அப்கானிஸ்‌ 
கானத்திலும்‌ இருக்கின்றன, இக்தியாவில்‌ தெற்குப்பிரதேசங்‌ 
களில்‌ அவராற்‌ குறிக்கப்பட்ட இடங்கள்‌ கச்ச * அவங்‌ இ *, கோசலர்‌ 
௧௫௪ $, கலிங்க $ முதலியனவாம்‌. இவையெல்லாம்‌ விந்திய மலை 
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ட்‌ 
க்கு வடச்கேயுள்ளன. விச்‌ தியமலைக்குச்‌ செர்சே உள்ள காடி நகரம்‌ 
களில்‌ ஒன்றாயினும்‌ அவராற்‌ குறிக்சப்படவில்லை, ஆகவே, பாணினி 
மேனிவர்‌ காலத்து ஆரியமக்கள்‌ விந்‌ இியமலைக்கு வடச்கே உள்ள 
நாடுகளில்‌ இருந்சா ரென்பதும்‌, அம்மலையைக்‌ கடந்து இப்பால்‌ 
வந்‌ தில ரென்பதும்‌ இனி டெறப்பவெனவாம்‌, 


இனிப்பாணினிீயச் இற்கு வாசகிகை உரை எழுதிய சாச்தி 
யாயனர்‌ விந்‌ இயமலைக்குக்‌ தெற்கே உள்ள நாடு நகரங்களைக்‌ குறிப்‌ 
பிடுஇன்ரூர்‌. ஓர்‌ இடத்தின்‌ பெயர்‌ பற்றி அவ்விடச்இற்‌ பிறந்த 
மக்கட்குப்‌ ட வருமா ற்றைச்‌ சுட்டிப்‌ பாணினிமுனிவர்‌ விஇ 
கூறிப்‌ பஞ்சாலத்தில்‌ தோன்றினவன்‌ பாஞ்சாலன்‌, சால்வ்‌ இந்‌ 
ரோன்றினவன்‌ சால்வேயன்‌ என்டனவாக உசாரணமுங்‌ காட்டினார்‌. 
“எண்டு இர்சூச்தாச்தில்‌ வேறு சில விடப்பட்டன'என்றுரை௫்‌ துக்‌ 
சாத்‌ தியாயனர்‌ :: டாண்டியன்‌' எனுஞ்சொர்‌ டாணினியாற்‌ சொல்‌ 
லட்படவில்லை; டாண்டு குடியில்‌ அல்லது பாண்டு நாட்டிற்‌ பிறக்‌ 
தோன்‌ “பாண்டி௰ன்‌' எனப்டவொன்‌'' என்று புதிய ஒர்‌ உரைவாச்‌ 
அபதல. சேர்த்‌ சழு தினார்‌. இன்னும்‌ இவ்வாறே 'சோழர்‌' 'ம௫வ்‌. 
மத்‌ என்னுஞ்‌ சொற்களும்‌ அக்கா தி தியாயன ரால்‌ ஆராய்ந்‌ துமைக்கப்‌ 
பட்டன. 

இனிப்பாணினீயச்‌ இற்கு மாபாடிய மூரைத்த பதஞ்சலியார்‌ 
:மாகஷ்மத' *வைகர்ப்ப” “காஞ்சீபுர' “கேரள” முதலியவற்றையும்‌ 
ஆராய்ந்து உரையுரைக்தார்‌. அதுவேயுமன்றிகி தம்முரையுட்சாச்‌ 
இயாயனர்‌ வார்ச்‌இசவுரை பாடபேதங்கள்‌ பல உளவாசலும்‌ எடுக்‌ 
துக்‌ காட்டினார்‌. காதி. தியாயனர்‌ உரை பலடாட பேதங்கள்‌ உடைத்‌ 
தாய்த்‌ இரிபெய்‌ து. தற்குட்‌ பலநூற்றாண்டுகள்‌ செல்லுமாகவின்‌, அப்‌ 
பாட பேதங்களைக்‌ சம்முரையுட்‌. குறித்த ஆரியர்‌ பசஞ்சலியார்க்கு 
முந்நூறு கானூறு வருடங்களின்‌ முன்‌ ௮க்காச்‌ இியாயனர்‌ இருந்தா 
ராகற்பாலார்‌. . மற்றுப்பதஞ்சலியார்‌ இற்றைக்கு இரண்டாயிர து 
ஐம்பத்தாறு வருடங்களின்‌ முன்‌ இருந்தாரென வட நூற்‌ சரிச்தர 
பண்டிதர்கள்‌ நிறுவினாராகலின்‌, காத்தியாயனர்‌ காலம்‌ ௨௩௫௰ 


வருடங்களின்‌ முற்பட்ட சென்பது பெற்ரும்‌, ட்‌ 


இனிப்பாணினி முனிவரார்‌ சொல்லப்படாச௫ பு.இய இலச்சண 
விதிகள்‌ சில காத்‌ தியாயனாராற்‌ சொல்லப்டட்டிருப்பது சொண்டு, 
௮வ்விஇகள்‌ பெறுகற்குரிய சொல்‌ வழக்குகள்‌ சில பூணினிமுனி 
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ர 
வர்காலத்தி லில்லை என்டதூஉம்‌, ௮வை காத்தியாயனர்‌ காலத்தே 
கரன்‌ சோன்றின என்பதூஉம்‌ டெறப்படகின்‌ நன. அதுவேயு 
மன்றிட்‌ பாணினி முனிவர்‌ காலச்து உடை பெற்ற சொற்கள்‌ பல 
காச இியாயனர்‌ காலக்து வழக்குவீழ்ந்‌ கொழிந்தன. இங்ஙனம்‌ 
பரமை தஇரிபெய்துதர்குப்‌ பலநூற்றாண்டுகள்‌ செல்லுமாகலின்‌ 
பாணினி முனிவர்க்கும்‌ காச்தியாயனர்க்கும்‌ இடையில்‌ விரிந்த 
கரலம்‌ நானூறு வருடச்‌ இற்குக்‌ குறையாதாகும்‌. எனவே, டாணிணி 
மேனிவர்‌ இற்றைக்கு ௨௮௦0 வருடங்களுக்கு மூன்னிருக்கா ரென்‌ 
பது இனிது பெறப்படும்‌, 
இணி ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ 2. இகாரத்தில்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொல்லிலக்கணங்களெல்லாம்‌ மூற்றவுங்‌ கூறினாராயினும்‌, அச்சொல்‌ 
கள்‌ எவ்வாறு பிறந்தன என்று ஆய்ந்து அவைசம்மை யெல்லாம்‌ 
'பகுச்துப்‌ டகுஇசளாக அடக்கிக்காட்டினாரில்லை. ௮ங்ஙனமாயினும்‌, 
ஒவ்வொரு சொல்லுங்‌ காரணம்‌ பற்றியே தோன்றினவென்றும்‌, 
அக்காரணம்‌ அறிவுடையார்க்சல்லது எனியோர்க்கு விளங்ககீசோன்‌ 
ருவென்றும்‌ குறிட்பிட்டு “மொழிட்பொருட்காரணம்‌ விழிட்பத்‌ 
சோன்றா? என்று சூச்தாஞ்‌ செய்தருளினார்‌. இவ்வாற்ளுல்‌ 
தமிழ்ச்சொற்களைப்‌ பகுதி, விகுதி முசலியனவாகப்‌ பகுச்து 
ஆராய்ந்துரைக்கும்‌ முறை தொல்காட்பியனார்‌ நாலெழு திய ஞான்று 
தமிழாசிரியர்க்குதி தெரியா இருங்க சென்றே துணியப்படும்‌, மற்‌ 
றப்‌ பாணினி முனிவர்‌ சாம்யற்றிய அட்டாச்‌ இியாயியில்‌ தங்காலச்‌ 
அவழங்கிய பல்லாயிரம்‌ ஆரிய மொழிகளை யெல்லாம்‌ பகுதி விகு.இ 
களாகப்‌ பகுதிசாராய்ந்து அவற்றை யெல்லாம்‌ தாதுபாச்‌இற்‌ இல்‌ 
லாயிரம்‌ பகு இகளிலே அடச்‌இனார்‌. தொல்சாப்பியனார்‌ பாணினி 
மூனிவர்‌ காலச்‌ இலைனும்‌, அல்லது அதற்குப்‌ பின்னேனும்‌. இருக்‌ 
கனராயின்‌ இலக்கண ஆராய்ச்சிக்கு இன்‌ நியமையாப்‌ பெருஞ்‌ இறப்‌ 
பினதான சொல்வரலாற்று முறையைக்‌ தவ ரோது கூறியிருப்பர்‌, 
பரணிணி முனிவர்க்குப்‌ பிற்பட்ட காலத்‌ இலிருந்தவரான டவணம்‌ 
,தியார்‌ இச்சொல்‌ வாலாற்று முறையைக்‌ தமது நன்னூலில்‌ சழுவித்‌ 
கூறினமை அறியவல்லார்ச்கு யாம்‌ உரைத்தது மிகவும்‌ பொருத்த. 
மூடைத்தாசல்‌ இனிது விளங்கும்‌. ஆகவே, சொல்வரலாற்று மேழறை 
தெரிந்துரைக்ச டாணினி முனிவர்க்கும்‌, ௮ம்முறைகங்‌ சாலச்‌ இல்‌ 
லாமையால்‌ அதினை உரையாது வி௫த்த தொல்காப்பியளுர்க்கம்‌ 


இடைட்டட்ட 2 சாலம்‌ 2 மிசட்பெரிசாசல்‌ வேண்டும்‌, டாணினி ரானி : 


10) பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌. 
வர்க்கு நானூறு வருடங்களின்‌ முன்னே ஆூரியர்‌ . தொல்காப்பிய 
ஞூர்‌ இருந்தனர்‌ என்று கொள்ளும்வழி, இற்றைக்கு மூவாயிரச்‌ இரு 


நூறுவருடங்களுக்குமுன்‌ ௮அவங்வாரிரியர்‌ காலம்‌ கணிக்சப்படுமென்று 
சொள்ச, 


இனி மற்று மொரு வாற்ரால்‌ சொல்காப்பியனார்‌ காலம்‌ ஆயும்‌ 
வழி அது நாலாயிர வருடங்கரரக்ரும்‌ முற்பட்ட தென்று நாட்டப்‌ 
படும்‌. தொல்காட்பியம்‌ ப௨றுளியாறு கடல்‌ கொள்ளப்படு மூன்‌ 
எழுதப்பட்டது; அ௮ச்சாலச்இற்‌ குமரியாறு சென்றிசையில்‌ ஓடிகி 
கொண்டிருந்தது. இது *(வடவேங்கடம்‌ சென்குமா”? என்னும்‌ 
பனம்டாரனார்‌ பாயிரவுரையானும்‌, அதற்குரை எண்ட இளம்‌ 
பூரணர்‌ முசலான உரையாகிரியர்‌ உரையானும்‌ நன்குணாப்படும்‌. 
இக்யாறுகளும்‌ இவற்றைச்‌ சூழ்ந்த நிலங்களும்‌ ௪டல்‌ கொள்ளப்பட்‌ 
டது இர்றைக்றா நாலாயிரத்து முந்நூறு வருடங்களின்‌ முன்னென்‌ 
இலங்கைப்‌ பெளத்த வமிசாவளியிலே குறிச்சப்பட்டிருக்கின்ற து. 
இங்ஙனங்‌ குறிக்கப்பட்ட காலமும்‌, விவிலிய நாவில்‌ ட்டம்‌ 
கோவா என்பவர்‌ காலமும்‌ மகவும்‌ ஒத்திருக்கின்றன, எனவே, 
தொல்காப்பியனார்‌ நாலாயிரத்து முந்நூறு வருடங்களுக்கு முன்னி 
ருந்சா ரென்று துணிந்து கூறுவாம்‌.; 


இனி இத்துணைப்‌ ப ௩ழய காலத்தே எழுதப்பட்ட தொல்காப்‌ 
பியம்‌ என்னும்‌ தமிழ்க்‌ களஞ்சியத்தில்‌ சொகுச்சப்டட்டி்ள்ள பொ 
ருள்‌ நுட்டங்கள்‌ ஈணவமு முற்றவும்‌ எடுத்‌ அக காட்டல்‌ ஏலாமையின்‌, 
ஒவ்வோ ரஇகாரத்‌ இலும்‌ உன றிரண்டு எடுத்துரைப்பாம்‌. எழுத்தஇ 
காரத்தின்‌ மு. சலிலேயே அவ்வாசிரியர்‌ தமிழ்‌ ஒலி எழுத்துக்களை 
முறையே மிறுத்இ£ கூறிய இறம்‌ டெரிதும்‌ வியக்கற்‌ பாலதாம்‌. 
மூடி. இருந்த வாயைக்திறந்த மாச்‌ திரையானே ௮௧7 ஒலி இயற்‌ 
கையாய்த்‌ சோன்றுகலின்‌ அதனை முன்னும்‌, ௮சன்பின்‌ இகரம்‌ 
நாவாற்‌ பிறத்தலின்‌ அதனைப்‌ பின்னும்‌, அதன்பின்‌ அவ்வோசை 
இதழ்வழியே உகரமாய்ச்‌ சென்று அழிதலின்‌ அதனை அசன்‌ பின்‌ 
னுமாக நிறுத்இ யருளினார்‌. முற்பிறக்கும்‌ ஓசை யெல்லாம்‌ குறுஇ 
யிருக்கு மாதலானும்‌, அவ்வோசை பிற்கணத்திற்‌ ரொடடபட்டு 
நீளஞவசே நெடிலாமாகலானும்‌ முன்னே ௮, இ, உ என்னுங்‌ கூற்‌ 
றெழுத்துக்களையும்‌, அவகறின்‌ நீட்டமான ௮, ஈ, ஊ என்பவக்‌ 
ஹஜைப்‌ பின்னுமாக வைத்தார்‌. ஏனைய ஐசைகளின்‌ முறையும்‌ ஈண்‌ 
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ரைப்பிற்‌ பெருகும்‌. அவையெல்லாம்‌ அரியர்‌ ஈச்சினார்க்கிிய 
ரூரையிற்‌ காண்க. அற்றேல்‌ அங்ஙகனமாக, இவ்வெழுத்துமுறை 
வடமொழி முதலான பிறபரஷைகளினும்‌ காணப்பவெசாக இத 
னைத்‌ சமிமுக்கே வரைந்து சொல்லிய தென்னை யெனின்‌;---வட 
மொழியை ஒழித்து ஒழிந்த இந்திய பாஷைகளிலெல்லாம்‌ காணப்ப 
டம்‌ இம்மூறை, தமிழ்‌ ஆரியத்தின்‌ முறைகண்டு செய்து கொள்ளப்‌ 
பட்டதர்கலின்‌ ௮5 ண்டு ஆராயற்பாற்றன்று, மற்றுவடமொழி 
யில்‌ இம்முறை பண்டுதொட்டுக. காணப்படுதலின்‌ ௮ஃதொன்றே 
ஈண்டாராயற்‌ பாலதாம்‌. தமிழர்‌ செய்த முறையைச்‌ கண்டு ஆரி 
யர்‌ தாம்‌ அம்முறை கர்ட்டினரோ, அல்லது ஆரியா செய்த முறை 
யைக்‌ கண்டு தமிழர்‌ தாம்‌ ௮து காட்டினரோ என்பது தான்‌ ஈண்டு 
நிச்சயிக்கற்‌ பாலதாம்‌. ஆரியர்‌ இவ்விந்தியா தேசத்தற்‌ புகுமுன்‌ 
_ னே அம்முறை சண்டறிந்தனராயின்‌ ௮5 அவர்க்கேஉநரியதாகும்‌; 
அவர்‌ இங்தியாவிற்‌ பகு£ச பின்‌ அங்கிருந்த தமிழர்‌ ௮சனைப்‌ பிரதி 
செய்து கொண்டாராவா, மற்று அரியர்‌ இந்இயாவிற்‌ புகுமுன்‌ 
அம்முறை கர்ணா இருந்து புகுந்தபின்‌ ௮அதுகண்டனரென்று உரை 
நிறுவப்படுமாயின்‌, தமிழர்க்கே அம்முறை உரியதாகு மென்பதும்‌ 
"அதனையே ஆரியர்‌ பிரதி செய்து கொண்டன ரொன்பதும்‌ பெறப்‌ 
படும்‌, 

இனி ஆரியர்‌ இக்‌இயாவிற்‌ புகுழுன்னே அம்முறை அறிந்தா 
ரில்லை: ௮௨ சறிந்த௧ உண்மையாயின்‌ அவ்வாரியப்‌ பிரிவினராய்‌ 
ஐரோப்பாக்‌ கண்டத்தின்‌ தென்றிசை மேற்றிசை வடமேற்‌ நிசை 
களிற்‌ புகுந்த ஏனை ஆரிய சா இயார்‌ வழங்யெ இலத்தின்‌, இரீக்கு, 
டியூடானிக்‌, லொவிக்‌ முதலிய ஆரிய பாஷைகளினும்‌ அம்முறை 
காணப்படுதல்வேண்டும்‌. அவற்றி லெல்லாம்‌ உயிர்‌ எழுத்து மெய்‌ 
யெழுதீதுக்கள்‌ ஒருமுறையுமின் றிப்‌ பலவாறு மயங்கிக்‌ இட 2தலின்‌, 
அம்முறை ஆரிய பாஷைக்‌ குரியசன்றென்ப.து அங்கையுள்‌ கெல்லி 
போற்‌ றெளியப்படும்‌. மற்று அவ்வாரியர்‌ இந்‌ இயாவிற்‌ புகுந்தபின்‌ 
தமக்கு முன்னே அங்கு வாழ்ந்து வருந்‌ தமிழ்‌ ஆரியர்‌ கண்ட அவ்‌ 
வெழுதச்து முறையைப்‌ பிரதிசெய்து கொண்டார்‌ என்க, இவ்‌ 
வுண்மை பெளத்த டுநீதியா என்னும்‌ சரித்திர. நாலில்‌ இரைஸ்‌ 
டேவிட்ஸ்‌ பண்டிசராலும்‌ ஈன்கு காட்டப்பட்டது, * 








* நர, 810௨ 10 வர்டி 1 ல0ப்கம்‌ 1மப்்கு, 12. 156, 


| 





எ லகைகைகைைகசைகைக வையை ள்‌ 2 அ்வவயவவ கடட 


19 பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ அரியரும்‌, 


அதுடெக்ச. ஆரியபாஷை இலத்தீன்‌ தீரீக்கு முதலிய, வற்‌ 
ளோடு இனமூடைச்தாதகல்‌ யாங்கனமெனிற்காட்டு தும்‌, ஒருபாவை£ 
பிறிதொன்றனோடு இனமுடைத்சென்பது அவற்றின்‌. மூதலுற்பத்‌ 
இச்‌ சொற்களின்‌ உருவொப்புமையால்‌ ஈன்கு துணியப்படுமன்றே 
ஆரியச்‌ இல்‌ நு என்னுஞ்சொல்‌ மகனைக்‌ குறிக்கும்‌. அல்வாரியகத்‌ 
கோடு இனமான செண்ட்‌ என்னும்‌ பாரசீக பாஷைஃயிலும்‌ அப்‌ 
பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ அச்சொல்‌ ஹு௩நு என்று வழங்குகின்றது ; 
டியூடாணி௰்‌ பாஷையில்‌ சுநு எனவும்‌ அவ்வாறே வழங்குகின்‌ றது, 
ஆரியத்‌ இல்‌ மகளைக்‌ குறிக்கும்‌ துகிதார்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌, ஸெண்‌ 
டில்‌ துக்தர்‌ எனவும்‌, இரீக்கில்‌ துகாதீர்‌ எனவும்‌, டியூடானிகில்‌ 
தோஹதர்‌ எனவும்‌, லொவி௫ல்‌ துஸ்கேர்‌ எனவும்வழங்குகஇன்ற அ. 
ஆரியத்தில்‌ உடன்‌ பிறந்தானைக்‌ குறிச்கும்‌ ப்ராதர்‌ என்பது,ஸெண் 
டில்‌ ப்ராதர்‌ எனவும்‌, இரீக்கல்‌ ப்ராதீர்‌ எனவும்‌, இலக்னில்‌ வரா 
தேர்‌. எனவும்‌, டியூடானி௫ல்‌ ப்ரோதர்‌ எனவும்‌,சிலாவிசில்‌ ப்ரதுந 
எனவும்‌, ஸெல்டில்ப்ரர்திர்‌ எனவும்‌ வழங்குகின்றது. ஆரியத்‌ இல்‌ 
மாட்டைக்‌ குறிக்கும்‌ பசு என்னுஞ்‌ சொல்‌, ஸெண்டில்‌ பசு என 
வும்‌, இலத்தீனில்‌ பிகஸ்‌ எனவும்‌, டியூடானிகில்‌ வைஹ்‌-௩ என 
வும்‌, சிலாவிகில்‌ பித எனவும்‌ வழங்குகின்றது. ஆரியத்தில்‌ ஆட்‌ 
டைக்குறிக்கும்‌ ஆவி எனுஞ்சொல்‌, இரீக்கில்‌ ஒயிஸ்‌ எனவும்‌, இல 
த்தீனில்‌ ஒவிஸ்‌ எனவும்‌, டியூடானிகில்‌ ௮வி எனவும்‌, சிலாவிகில்‌ 
ஒவிகா எனவும்‌, லெல்டிகில்‌ ஒய்‌ எனவும்‌. வழங்குகின்றது, ஆரி 
யத்தில்‌ பாம்பைக்‌ குறிக்கும்‌ அக என்பது, ஸெண்டில்‌ அஷி என 
வும்‌, இரீச்சில்‌ எகிஸ்‌ எனவும்‌, இலக்தீனில்‌ அங்தயிஸ்‌ எனவும்‌,டி.யூ 
டானி௫ல்‌ அங்க எனவும்‌, சிலாவி௫ல்‌ அங்கீஸ்‌ எனவும்‌ வழங்குகஇன்‌ 
றது, இன்னும்‌ இவ்வாஹறே வருவன வெல்லாம்‌ காட்டப்புகின்‌ இவ்‌ 
வுபந்சியாசம்‌ வரம்பின்றி மிக விரியுமென அஞ்சி இத்துணேயே ஈன்‌ 
டைக்குப்‌ போதுமென நிறுத்துகின்மும்‌, இக்காட்டிய வாற்றால்‌ 
ஆரியபாஷை னெண்ட்‌, இரீக்கு, இலத்தின்‌ முூகலான பாஷைக 
ளோடு ஒற்றுமை யுடைத்தாதல்‌ ஈன்கு கெளியப்படும்‌. இணி ஆரிய 
த.இல்‌ வழங்கும்‌ சூ.ந, துகஇிதார்‌, ப்ராதர்‌, பசூ, அவி, ௮௫ என்னும்‌ 
அச்சொற்களுக்குச்‌, தமிழில்‌ முறையே மகன்‌, மகள்‌, உடனிபிறந்‌ 
தான்‌, மாடு, அடு, பாம்பு என வழங்குஞ்‌ சொற்கள்‌ ஒருவாற்றாலும்‌ 


உரு வொப்புமை பெருது நிற்றலும்‌ ஈண்டு அறியற்பாலசாம்‌, 
ம்‌ 



















/ 975 7 மர்‌, தங்கிலர்‌, ஆரியர்‌ மதல ரன.தாயசர இ 

தக நிய தேர்த புகுமுன்னே ஒசைகள்‌ பி.றக்னும்முறை 
97 ந்து எருக்க முன்பின்‌ ஊச றும்‌. நின ரரயின்‌ அம்மு 
ி ப ய பாகைகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ காணம்‌ இக்கும்‌, மற்று 
று ௬2 அவ்வாரிய பாறை சளிம்‌ காணப்படாமல்‌ அச.ர.த்‌.இன்‌ 
ன்‌. இன்ச்‌ அசன்பின்‌ சசரருமாச இங்யனம்‌ஒருமுறையுமின்‌ றி 
ப்பட்டிக்‌ படத தலால்‌, அரியர்‌ ௮ம்முைற மூன்‌ ௮ அறியராராய்‌ 
யாவிழ்‌ புரு்தபின்‌ ,அறிசா சென்ப.து இணி, நாட்டப்படும்‌, 


த்‌ ஆரியர்‌ வர,சற்கு முன்னரே தமிழர்‌ மிச்ச காகரிசமூடை 
யார மிருந்சனசென்பது இருக்குலேதத்திரலேயே இனிது அ.தியப்‌ 
ப்ட்‌ சொன்றாம்‌, அரியர்‌ த] 5 இச்சலாயில்‌ வந்து குடியேறிய 
சாலத்‌தில்‌, உள்நாட்டில்‌ இருந்‌ சதமிழர்‌ எழுவகை ,௮ரண்‌.மனை கருந்‌, 
,சாண்தமாறு கோட்டைசரறாம்‌ உடையராய்‌ வாழ்ந்தன சொன இருக்கு 
தம்‌ * உலாரசராவின்‌ றத, இற்கு நாலாயிரம்‌ ௮ண்கெளின்‌ 
முன்னரே சமிழர்‌ அழற /.றர்‌௪ எழுகிலை மாடங்ககுறம்‌, உயர்ந்த 
| அரணை கட்டிலிச்‌.து வாழ்க்சன ராயின்‌, அவ்விய பெறிய 
ட்டிடங்கள்‌ ௮மைப்பச ற்கு இன்‌ நியமையாப்‌ பெருஞ்‌ செல்லவள 
2 ௮௪௦ல சம்மைச்‌ இருச்சமு.றச்‌ சட்ிலித்‌து முடிப்பதற்கு 
ய நூல்‌ உணர்வு, அவற்றுள்‌ நடச்சப்பிம்‌ பலிறப்பட்ட 
பஇலெள்செ சாரமங்களும்‌ உடையராய்‌ இருந்தாராதல்‌ தெ.ற்றென ம்‌ 
இளிபப்படும்‌. இச்‌ அுணைப்பெரியகா சரிசவாழ்ச்சைஉடையராயிருந்த 
நிழர்சம.து நாகரி.ச வாழ்‌சசைஇனி டைபெ.று தற்கு இன்‌ றியமை 
வேண்டப்படும்‌ சமிழ்ப்பாஷையினை இலக்கண இலச்சிய அமைதி 
ப ட்‌. ரி நூ.ற்றக்‌ சற்று வரசா சென்பதாகஉம்‌ ு.ற்‌ ரபிக்சப்படும்‌ 
பு ட பசபாருளாம்‌. ஆகலே, ஐரிடச்‌,து.ம்‌ நிலை/பெறமாட்டா.த இறி 
_ தீரு வாழ்ச்சை யுடையராய்‌ இந்தியாளினுட்‌ புகுந்த ஆரியர்‌ சங்க 
யாற்றுச்‌ சஜரப்‌ பச்சங்க.ரில்‌ ிலைபெற்‌.ற லாழ்ச்சை நடாத்‌.இச்‌ செங்‌ 
_ சோல்‌ ஓச்சிய மிழ்‌ மக்சளால்‌ நெறிப்பிச்சப்‌ பட்ட இலக்சண 
- முறறைசண்டு சாமும்‌ உயிர்மெய்‌ எழுக்கிக்களை மு.றப்படுத்‌ இள 
ன்று திச , 























- அணை வனப்‌. அதிபன்‌ ப மனய 





மகன்‌ அட -ைணததனை பயனை ப பத அவத 


. *11 [காய்ச்‌ 3தர1/120) யாட்டி உரசி 1205 கர11 74 0 “10௦ ம்‌. 
(மார 92 கராய 19140) மயாபிபகோட்‌ 11) பர்த்‌ ரர்‌ 1 ஙா, 


20 பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ அரியரும்‌. 

ஆரியர்‌ வருஞான்று, கமிழர்‌ அரசியல்‌ முறைபிழையாது வாழ்க்‌ 
சனராகலின்‌ அவரை ஆரியர்‌ “அசுரர்‌” என்று பெயரிட்வெழங்கனொர்‌. 
இருக்கு வேசச்இன்‌ முகல்‌ ஒன்பது மண்டிலங்கள்‌ முூழுவதூஉம்‌ 
அசா” என்னுஞ்‌ சொல்‌ *வலிய' அல்லது *௮இகரசாமுடைய' என்‌ 
னும்‌ பொருளில்‌ உரிச்சொல்லாய்‌ வழங்கப்பட்டு வருகின்ற தென்‌ 
௮ம்‌, “அசுரர்‌' என்பதற்கு அசனால்‌ *தலைவர்‌” என்னும்‌ பொருள்‌ 
பெறப்படுகின்ற தென்றும்‌உரோமேஷ்‌ ௪௩ இரகக்சரும்‌இனி௫ விள 
க்இனார்‌, (ஞிமிறு? என்பது ₹மிஞிஐு' எனவும்‌, “சசை' என்பது 
“சமை' எனவும்‌, “விசிறி? எபபைது *சிவிறி' எனவும்‌ எழுத்து நிலை 
மாறி வருகல்போல £௮ரசு' என்னும்‌ சமிழ்ச்சொல்‌ *அ௮ச.' என நிலை 
மாறி இருச்குவேசச்துள்‌ வழங்கப்பவெகதாயிற்று. * தமக்கு எதிரே 
நாகரிகம்‌ நிரம்பி விளங்குகின்ற சமிழ அரசரைக்‌ தமக்குந்‌ தலைவ 
ராக ஒருப்பட்டுப்‌ பண்டை ஆரியமக்கள்‌ அசுரர்‌ என வழங்கினார்‌. 
பிற்காலத்து வடமொழியில்‌ மாக்இரம்‌ “அகரரி என்னும்‌ ௮ச்‌ 
சொல்லின்‌ உயர்ச்சிப்பொருளைமாற்றி அதற்கு அரக்கரெனப்‌ பொ 
ருள்‌ கட்டி விட்டார்கள்‌. மற்று இருக்குவேசமோ அரியல்‌ கெறி 
இறம்பாச தமிழரசரைச்‌ சுட்டி. அசார்‌ என மிகவும்‌ பாராட்டி. வழ 
ங்கெயது. இச்சமிழாசர்‌ தங்கம்‌ வாழ்வார்க்கெல்லாம்‌ மிக இணிய 
ராய்‌ ஒழுயெதுபலற்றி, இவர்க்கும்‌ இவர்‌ குடும்பக்கார்க்கும்‌ வாசினி 
யர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ வழங்குவகாயிற்று, *அரடனியர்‌' என்னும்‌ இக்‌ 
சொற்றொடரையே இருக்குவேககாலத்து ஆரியமக்கள்‌ ₹ராஜக்யர்‌” 
எனச்‌ சமக்கேற்றவாறு இரிக்து வழங்கினார்‌. அரசினியார்‌ எனப்ப 
டம்‌ பண்டைச்காலத்தமிழரகர்‌ ஏண்ணறிவு நாலுணர்ச்௫யாத்‌ றத்து 
வங்கள்‌ பலவும்‌ ஆய்ந்து முடிபொருட்‌ டேர்ச்டியுற்று விளங்‌இனா. 
சென்பதூஉம்‌ அப்பழைய ஆரிய நூலாற்‌ பெறப்படும்‌ .உண்மையாம்‌. 
இதனைப்‌ பின்னே விரிக்அு விளக்சுவாம்‌. 


இணி இதுவேயுமன்றித்தமிழ்‌ மச்சள்‌ சாம்‌ உரையாடுங்கர ற்‌ ஜோ 
ன்றும்‌ ஓசைகளைப்‌ பல்வகை எழுச்துக்களால்‌ இட்டெழு இப்பண்டே 
நாகரிக முதிர்ச்சி உடையராயு மிருந்சனர்‌, ஆரியரோ தம்பால்‌ பிற 
ந்த ஓசைகளை எழு இலிட்டுச்‌ காட்டும்‌ வகை அ.நியாமையினால்‌, அம்‌ 
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பண்டைக்காலததமிழரும்‌ ஆரியரும்‌. 21 
௮ 

 மூன்னோராற்‌ பாடப்பட்ட பாட்டுக்களை நெட்டுருப்‌ பண்ணுதற்குக்‌ 
இடைகூட்டிப்‌ பயின்று வந்சார்‌. அவ்வழக்கம்‌ இன்றும்‌ பலர்‌ ஒரு 
ங்கு கூடியிருஈ்து வேதம்‌ ஓதுமாறீரால்‌ நன்கு அறியப்படும்‌. இங்‌ 
னம்‌ எழுத்துச்சளின்றி வெறும்‌ ஓசை மாச்திரையாய்‌ வேதங்கள்‌ 
அவசாற்‌ பயிலப்பட்டு வந்சமையாலன்றே அவை எழுதாக்கெவி” 
என்று பெயர்‌ பெறுவனவாயின. அல்லதாஉம்‌, வடமொழிக்கென்‌ 
றே ஜரெழுத்து இல்லாமையினாலேசான்‌, வடகாடிகளிலுள்ளார்‌ மகா 
ராட்டிரத்‌ திற்குரிய சேவநாகர எழுச்‌துக்களானும்‌, தென்னுிகளி 
லள்ளார்‌ தமிழுக்குரிய இரக்தாக்கரங்களாலும்‌, ஆந்‌ இரநாட்டிலுள்‌ 
ளார்‌ தெலுங்கிற்குரிய தெலுங்கெழுத்துக்களானும்‌ வட நூல்களை 
எழுதுதலும்‌ பதஇப்பித்தலுஞ்‌ செய்து போதருகின்றார்‌. பண்டை, 
நாள்‌ ஆரியர்‌ எழுத்தறியாமையின்‌ தம்முடைய பழையநூல்களைப்‌ 
பாதுகாத்து வழங்கற்‌ பொருட்டுச்‌ இருக்கமாக அவற்றை ஐதுதற்‌ 
குரிய முறைகளை எல்லாம்‌ பிரா இசாக்கியங்களில்‌ மிசவிரிச்செழு தி 
ஞர்‌. எழுத்தறிந்கனராயின்‌ அவ்வாறெல்லாம்‌ அவற்றை ஓதுதற்‌ 
குரிய முறைகளை மிசவருந்தி விரித்தெழுசல்வேண்டப்படாதென்க, 
நினைக்கப்பமிவற என்னும்‌ பொருளையுடைய ஸமீநதி என்னுஞ்‌ 
சொல்லும்‌ கேட்கப்பலவது என்னும்‌ பொருளையுடைய சுரதி என்‌ 
னுஞ்‌ சொல்லும்‌ அ௮வ்வடநூல்களுக்குப்‌ பெயராய்‌ அமைக்‌ தகணை 
உற்றுநோக்குமிடச்து அவைநினைக்கப்பட்டுங்கேட்கப்பட்டும்வந்தன 
- வேயல்லது எழுத்இிலிட்டு எழுசப்படவில்லை யென்பது போதரும்‌, 

| இனி ஆரியர்‌ இர்‌ தியாவிற்‌ புகுந்தபின்‌ தமிழருடைய நாகரிக 
மு.திர்ச்சியினையும்‌, ௮வர்‌ சாங்கருதிய பொருளை எழுச்‌ இிலிட்டுப்‌ 
பொறித்தலுங்கண்டு தாமும்‌ தம்முடைய பாட்டுச்சளைப்‌ பண்‌ அடை 
வபட வகுத்தஞான்று எழுதுமுறை சண்டறிந்தார்‌. இது கோல்ட்‌ 
ஸ்டக்கர்‌ என்னும்‌ பண்டி தர்‌ விளக்குமாற்றானும்‌ நன்குஅறியப்படும்‌. 
இரைஸ்டேவிட்ஸ்‌ பண்டிதரும்‌ *இந்தியாவினுள்ள எழுச்துச்கள்‌ 
ஆரியர்க்குரியவல்ல'வென்றும்‌ (அவை இராவிட வியாபாரிகளரந்‌ 
சொண்டுவந்து தரப்பட்டன” வென்றும்‌ கூறுமாற்றானும்‌ * அவை 
தமிழர்க்கே ௦ உரியவென்பது இனிது "பெறப்படும்‌, 
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ஹி 


2 
2 


ர்‌ ச 
இனிச்‌ சரிச்சொநாற்‌ பண்டிதரில்‌ ஒருசாரார்‌. பினீரியன்‌ : 


னும்‌ நாகரிகசா தியாரோடு வாணிகம்‌. ஈ௩டாத்திய தமிழர்‌ ௮வரிடமிரு 
ந்து எழுதுமுறை கற்றுப்‌ பின்‌ ௮கனை இந்‌ இயாவெங்கும்‌ பரப்பினார்‌ 
எனச்‌ கூறுகின்றார்‌. இவருரைக்கும்‌ இவ்வுரையோடுயாம்‌ ஒருவாற்‌ 
ரால்‌ இணங்குகலும்‌ பிறிதொருவாற்றால்‌ இணங்காமையும்‌ உடை. 
யோம்‌. யாங்ஙனமெனிற்‌ காட்டுதும்‌. ம்‌ 

இர்றைக்கு மூவாயிர வருடங்களின்‌ முன்‌ மேற்றிசையிலுள்ள 
பினீடியர்‌ என்னுஞ்‌ சாதியார்‌ சென்னிந்தியாவின்‌ மேற்கே மலையா 
ளக்‌ கரையினும்‌, கிழக்கே உவரி கொர்கை என்னுங்‌ கடற்றுறைப்‌ 
பட்டினங்களினும்‌ வக்‌ இறங்கித்‌ கமிழரோடு வாணிகம்‌ நடாத்தினார்‌. 
அவர்‌ தம்‌ காட்டுக்குச்‌ தரும்பிட்போம்போது யானைக்‌ கொம்புகள்‌, 
தோகைமயில்கள்‌, குரங்குகள்‌, சந்சனக்கட்டைகள்‌, விலை உயர்ந்த 
முத்துகள்‌, அரிசி, கருவாப்பட்டை முதலிய சாக்குகளை ஏற்றிக்‌ 


கொண்டுபோயினார்‌. அவர்கள்‌ சாலமன்‌ என்னும்‌ ே 


மல்காட்டரசன்‌ 
காலத்திற்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாய்‌ வந்தனரென்று எபருபாவை, 
யில்‌ எழுதட்பட்ட விவிலியநூலால்‌ ஈன்க நின்றோம்‌. து 
தமிழ்மாட்செ கடற்றறைப்‌ பட்டினமான உவரி என்பது ஒயிர * 
எனவும்‌, அவர்‌ தமிழ்‌ காட்டிலிருந்து எற்றிக்‌ கொண்டுபோன பொ 
ருள்களான மயில்‌, சந்தனம்‌, அரிசஎன்பவற்றின்‌ பெயர்கள்‌ தோ 
கை, அனுகம்‌, அரிச எனவும்‌ அவ்விவிலிய நூவில்‌எழுதப்பட்டி ருக்‌ 
க்்த ன. * சாலமன்‌ என்னும்‌ வேந்தன்‌ இற்றைக்கு மூவாயிர 
வருடங்களின்‌ முன்‌ செங்கோலோச்சினா னென்பது சரிக்தாகாத்‌ 
பண்டி தர்க்செல்லாம்‌ ஒப்பமுடிந்சமையின்‌, அவன்‌ கரலக்இல்‌ தமிழ்‌ 
நாடுபோந்து பரணன்‌: வாணிகம்‌ ௩டாத இய பினீசுி௰ர்‌ தாம்‌ உப 
யோகித்துவந்த எழு அழுறையைகி கமிழர்க்காங்‌ கர்பில்கார்‌. ஆயின்‌, 
தமிழர்‌ அவர்‌ கடபதி தப்‌ எழுதுமுறை அறியாளோே வெனின்‌; 
அற்றன்று. பினீசியர்‌ வருகற்கு முன்னு தமிழர்‌ அமமுறை நன்ற 
றிந்சார்‌ என்பது. தேற்றமாம்‌. யரங்வனமெனித்‌ காட்டுதும்‌, ஆரி 
யர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ எழுத்ததிகாரம்‌' என ஒன்று வகுத்துக்கொ 
ண்டு எழுத்துக்களின்‌ இலக்கணக்கைச்‌ செவ்வனே கூறுகின்‌ தமை 
யானும்‌, எழுத்துக்கள்‌ இல்லாவிடின்‌ அங்ஙகனமெல்லாம்‌இலக்கணங் 
கூறுதல்‌ ஆகாமையானும்‌ உட 2 பறுபுள்ளியுருவாகும்மே"' என்னுஞ்‌ 
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பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ பது 22) 


குத்தித்தில்‌ மகர எழுச்து முன்நாளில்‌ எழுதப்பட்‌ ்‌ டவரிலடி 
வும்‌, (இமய்யினியற்கை புள்ளியொடு நிலையல்‌? என்னுஞ்‌ ரூச்‌.இிரச்‌ 
.. இல்‌ மெய்யெழுச்‌.துச்சள்‌ புள்ளிபெற்று நிற்றலும்‌, “எகர ஓகரச்‌ 
இ கப்கசையம்றே! என்பதனால்‌ எசர ஓசர எழுத்‌.துக்கரரம்‌ அவ்வா 
மேபண்டைகாளில்‌ புள்ளி பெற்றுநின்றமையும்‌, “புள்ளி மில்லா எல்‌ 
லாமெய்யும்‌, உருவுருவாகி ௮௨ரமோடு உயிர்த்சலும்‌, ஏனைஉயிரோடு 


. உருவுஇரிர்து உயிர்ச்தலும்‌, ஆயீரியல உயிர்‌ ச்சலாறே'' என்பதன்‌ 


்‌ 33) ஷ்‌ 42 


லு 


உ) 


குஷ்ட 


கண்‌ மெய்யெழுச்‌.துக்சள்‌ உயிர்களோடு கூடியவழிவரிவடி வில்‌உருவு 
திரிசலும்‌ இனிசெடுச்து ஐ.தினாராகலானும்‌, உரையாசிரியர்‌ ஈச்சினா 
ர்க்கினியர்‌ உருவு இரிர்‌ துயிர்ச்சலாவது மேலுங்‌ கீழும்‌ விலங்கு 
பெற்றுங்‌ கோடுபெற்றும்‌ புள்ளிபெற்றும்‌ புள்ளியுங்கோடும்‌ உடன்‌ 


பெற்றும்‌ உயிர்ச்சலாம்‌. இத முதலியன மேல்‌ விலங்குபெற்றன, 


கு. கூ மூசலியன இழ்விலங்கு பெற்றன. கெ கே முதலியன 
கோடுபெற்றன. கா ஙா முதலியன புள்ளிபெற்றன. அருகே 
பெற்ற புள்ளியை இக்காலச்தார்‌ காலாக எழு இஞர்‌. மகரம்‌ உட்‌ 
பெறு புள்ளியை வளைச்‌ சதெழுஇஞர்‌. சகொகோஸகொயஙோ முத 
வியனபுள்ளியுங்‌ கோடும்‌ உடன்‌ பெற்றன” என்று உரை. விரிழ்‌ தூக்‌ 
கூறு சலானும்‌ தமிழர்‌ தமகீகென வேறெழுச்துடையரா யிருந்தன. 
சென்பது துணிபொருளாம்‌. 


அற்றேல்‌,, பினீசியரால்‌ சரப்பட்ட எழுச்‌ துச்கராக்கும்‌ சமிழர்‌ 
க்கேஉரிய எழுச்‌்துக்களுகீகும்‌ வேறுபாடு என்னைஎஸின்‌;--பினீ£தி 
யர்க்குரிய எழுச்‌ துக்களெல்லாம்‌ வலத கைப்புறச்‌ இலிருந்து இடது 
கைப்பக்கமாய்‌ எழுசப்பவெனவாம்‌; * தமிழர்க்குரியணலோ இடது 
கைப்புறத்‌ இருந்‌ து வலதுபகச்சமாய்‌ எழுசப்பிவனவாம்‌ இவ்வேறு 
பாட்டென்‌, அவர்கொண்டுவந்தன உருவத்தானும்‌ தயிழ்‌எழுத்துக்‌ 
சளின்வேராவனவாம்‌, எகுபதிமாட்டில்‌ எழுப்பியதாபிகளின்மேற்‌ 
பொறிக்கப்பட்டி ருக்கும்‌ ௪28 எழுச்துக்களிணின்றுந்‌ இரித்‌ துச்‌ 
செய்துகொண்டன தாரம்‌ பினீசியர்க்ருரியஎழுத.துக்கள்‌;மற்று த்தமிழ்‌ 
எழுதீதுக்ளோவெனின்‌, அக்கடியர்‌ என்னுஞ்சா தியார்‌ பல்லாயிர 
நர்கக் சளிக்‌. முன்னே வழங்கிய மூளை எழுத்துக்‌ * களினின்றுந்‌ 
மதனி நடைபெ.றுவன வாம்‌, அதியர்‌ என்னுரஞ்சா இயாரும்‌ 


ம அய மப்பழும அவைவலை வவ வைவ கைவளை அன 


யூ நியிப்ல ப்பம்‌. 1] 1, தி ரகம்‌ [ர்க்க 


ஸ்‌ 


கைதை வ மல்வ பம்‌ 


21 பண்டைக்காலக்தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌, 

ச்‌ 
பண்டட்தகாக அகும்‌. ஒருவசேயென்பது ஸ்ரீமான்‌ பண்டித 
சுவரிராய ஈவர்களாலற்‌ *க்தாந்ததபிகை யில்‌ "இனிதவிளச்கப்பட்‌ 


டது, அசன்விரிவ பின்னேசாட்டு ஒம்‌, 


இனிப்‌ பெளச்சசமயம்வி ளக்கிய ௮சோசகமன்னன்‌ காலத்திற்‌ 
செதுக்கப்பட்ட கல்வெட்டெழுத்துக்கஸ்‌ இருவகைப்படுஇன்‌ றன, 
ஒன்று வலதுபுறத்திருக்து இடதுபக்கமாயும்‌, ஒன்று இடதுபறதி 
இருந்து வலதபச்கமாயும்‌ எழுதப்பட்டிருக்இன்றன. * முன்னையது 
கபுர்த்சசரிச்லொ சாகனங்களிற்‌ சாணப்படன்றது; இது வட 
அசோகலிபி என்‌்௮சொல்லப்படும்‌, பின்னையது ௮சோகவேக்கன்‌ 
கல்லெட்டுக்கள்‌ பெரும்பாலவற்றிலுங்‌ காணப்படுகின்ற ஐ; இது 
சென்௮சோக லிபிஎன்றுசொல்லப்படும்‌. வடஅசோகவிபி இந்தியா 
வின்வடமேரி ற்குப்‌ ப்பாகங்களில்மாக்‌ ்‌ இரம்‌அருகிவ ழங்குகின்த;த.தென்‌ 
௮சோகலிபி இகந்இயாவிம்‌ பெரும்பாலும்‌ எங்கும்வழங்குகின்‌ ஐது. 
ஆகையால்‌, சென்‌ அசோகலிபி இக்‌ தியாவிலேயே பிறந்த எழுத்துக்‌ 


களாகுமென்பது ஈன்கு பெறப்படும்‌. என்னை ? புறகாட்டிலிருந்து 


வந்த எழுத்துகள்‌ இ அயலது. இந்திய மக்கள்‌ எல்லார்க்கும்‌ 
விளங்காமையின்‌ அவை அட்பறநாட்டை ய௫2௪ இந்திய எல்லையின்‌ 
மாத்இரம்‌ உபயோகப்ப$3தப்பட்டன : உள்காட்‌ டெழுத்துக்கள்‌ 
யார்க்கும்‌ புலட்பமொதலால்‌ ௮வை இக்தியா வெங்கும்‌ உபயோகப்‌ 
படுத்தப்பட்டு வந்தன. இங்கனந்‌, சென்‌ ௮சோகலிபி இக்இயாவி 
கே உரியதென்பதனை இவ்வியல்பு ரூற்றவும்‌ ஆராய்க்த தாமஸ்‌, 
கன்னீங்காம்‌ என்னுஞ்‌ லாபரிசோசன பண்டிதர்‌ இருவரும்‌ ஈன்‌ 
குவிளக்கினார்‌. 


இனித்‌ தென்‌ ௮சோகலிபி என்பது தமிழ்‌ லவட்டெழுத்துக்க 
ளின்‌ திரிபேயன்தி வேென்று கூறுதல்‌ ஆகாமையால்‌, அது தமி 
ழர்க்கே உரிய எழுச்காமென்று நாட்டப்படும்‌. ௨௨ அசோக லிபி 
யும்‌ தமிழர்‌ வழியாய்ப்‌ பெறப்பட்ட பினீசியர்‌ எழுத்சேயல்லதஇபிதி 
இல்லை. இவ்வாறு எழுத்துக்களின்‌ இருவகைப்பாகுபாடும்‌ பொரு 
தக்‌ காட்டப்பட்டமையால்‌ இக்தியாவில்‌ வழங்கப்படும்‌ எழுத்துப்‌ 
பினீசியகிடமிருந்து போக்சசென்று உரைப்பார்‌ உரையும்‌, ஆத்த 
ன்று அஃது 4, மட வதக்கல்‌ பிறந்து வழங்‌ வ்குன்‌ தென்‌ தரைப்‌ 








அவனைவாவாவை வகைய அனைவ அ ணைதவாகுவவகை 


* ]4. 0. 035075 டத்‌ 10ம்‌ நவ, பல்‌ 22%, மேம்‌ 1௦. 


ஸ்டா ம அத்ங்ததகல் ளை 


வ தலித்‌ 





[28:47 


ச ௪ ச ்‌] ்‌ 2 அ 
பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ தரியரும்‌, 20 


. பார்உரையும்‌ சம்முள்முரணமைகாண்ச, பினீசியரிடமிருந்‌ துபோந்த 
்‌ செல்லாம்‌ இர்‌ தியவடமேற்செல்லையில்‌ அருகிவழங்கும்‌ வடஅசோக 
லிபியேயாருமென்ப தாஉம்‌ இர்‌ தியொவிலேயே தோன்றிப்பண்டு 
சொட்ரொடைபெறுவது சமிழவட்டெழுச்தின்‌. திரிபானதென்ன 
சோம£விபியேயாகுமென்பதூஉம்பாகுபடுச்‌ துவிளங்க உணர்தல்சரி/சி 
அ, நால்வல்லார்ச்கு. இன்றியமையாககடமையாம, இவ்வுண்மை 
சேராது அவையிரண்டனையும்‌ ஒன்றெனக்கூறி முடி.புரைத்தல்‌ஒரு 
ிறி.நும்‌ பொருந்சாசென்க. ப 


இணி அசிரியர்‌ தொல்காப்பி யஜூர்‌. சொல்லதஇசார முதலிலே 
யே உலஇியற்பொருள்களை உயர்‌ இணை யென்றும்‌ ௮றிணை யென்‌ 
றும்‌ பருச்தோதிஞர்‌. சுவை ஒளிஊாறு ஓசை நாற்றம்‌ என்னும்‌ ஐம்‌ 
பொறி யுணர்வோடு இவற்றைப்‌ பகுத்‌ துணர்கின்‌ ற மனவழிவும்‌ 
- உடைய உயிர்சளெொல்லாம்‌ மக்சளெனப்படுவர்‌ என்றும்‌, இம்மக்களே 
உயர்‌ இணை யாவரென்றும்‌, ஐம்பொறி உ௭சர்வு மாச்‌ இரம்‌ உடைய 
விலங்கு புள்‌ மு, சலியனவும்‌ உயிரில்லாச ஏனைச்‌ சடப்பொருளுமா 
இய எல்லாம்‌ அதறிணையாமென்றும்‌ இனிது விளக்கிச்‌ ரூச்திரஞ்‌ 
செய்சருளிஞார்‌. ஆண்‌ பெண்‌ என்னும்‌ பாற்‌ பகுப்பும்‌ த்திக்‌ 
யில்‌ மாத்திரம்‌ தெற்றென விளங்கு சலின்‌ அப்பாகுபாடும்‌ உயர்‌ 
ஊர்கே கூறி, ஏனை அறிணையில்‌ உயிருள்ள எறும்ப மு,சலியவற்‌ 
ள்‌ அப்பருப்பு அவ்வாறு விளங்காமையின்‌ அதற்க த] கூருராய்‌ 
விடுச்சனர்‌. எம்‌ அரிய நேசர்சாள்‌ ! இப்பாகுபாட்டின்‌ அருமையும்‌ 
நுட்பமும்‌ நாமுணரா இருக்கின்றோம்‌. பிற பாஷைகளில்‌ எங்காயி 
னும்‌ இச்சகைய நுண்பகுப்பு உளதா என்று ௮ ரரய்வோமாயின்‌ அப்‌ 
போது இசன்‌ பெருமை நன்கு செளியச்‌ கடக்கும்‌. ஆங்கில முத 
லான மேல்‌ காட்டுப்‌ பாஷையிலெழுதப்பட்ட இலக்கண நூல்களை 
இடைவிடா து எழுச்செழுத்தாய்‌ ஆராய்ந்து பார்ப்பினும்‌ அவற்றின்‌ 
கண்‌ இவ்வரிய பெரிய இலச்சணப்‌ பாருபாடு ஓரு இிறி.துங்‌ காணப்‌ 
படாது; அன்றி இந்‌ இயநாட்டி.ற்‌ பிரபலெ பர்திதியபவ்‌ பயிலப்படும்‌ 
(றவத கக்‌ ௮ எனும்‌ (இ! தர்தயல்‌ வெனின்‌ அண்டும்‌ இத 
| னைக்தானோம்‌, இ. சொன்றோ, அச்சமஸ்கிரு.௪ பாைஃயிலுள்ள 
சொற்பொருட்‌ பாறாபாடுகள்‌ அண்ணறிவிற்குச்‌ 9]றி.தம்‌ இயையா. 
வாராய்‌ அமைந்து இடகச்ின்‌ றன, *இல்லம்‌' வ4' என்பன உயிரில்‌ 
லாச அணைப்‌ பொருள்சளென்ப தும்‌, த்தப்‌ அ ண்செபெண்‌ 


ர்‌ 


௦6 இரடடகயுக்‌ 09: 9 
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என வழங்கல்‌ ஈகையாடுகற்‌ கேதுவா மென்பலுஞ்‌ சிறுமகாரும்‌ அறி 
வர்‌. இங்கனமாகவும்‌, சமஸ்‌இிருசச்தில்‌ 4அலயம்‌' என்னுஞ்‌ சொல்‌ 
௮ண்பாலாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றது; சாலை! என்பது பெண்பா 
லென்று சொல்லப்ப௫கன்றது. மயிர்க்கற்றை என்னும்‌ பொருளு 
டைய ₹சபரீ' என்பது பெண்பாலாம்‌, *சேசவேச' என்பது . ஆண்பா 
லாம்‌; விருப்பம்‌ என்று பொருள்படும்‌ ₹இச்சா? என்பது பெண்பா 
லாம்‌, “மகோரத' என்பது ஆண்பாலாம்‌; மாலைப்பொழுது என்று 
பொருள்படும்‌ ₹*இகாந்த' என்னும்‌ ஒரு சொல்‌ ஆண்பாலாம்‌ 
சந்தியா! என்லும்‌ மத்னளெரு சொல்‌ பெண்பாலாம்‌ $; உலகம்‌ 
என்று பொருள்படும்‌ $ஐககதோ' என்பது பெண்பாலாம்‌ *லோக' 
என்பது ஆண்பாலாம்‌; சுவர்‌ என்று பொருள்படும்‌ “பிசி என்பது 
பெண்பாலாம்‌ “குட்ய' என்பது அலிப்பாலாம்‌; காது என்று பொரு 
ள்படும்‌ £கர்ண' என்பது அண்பாலாம, “ஸ்ருதி என்பது 
பெண்பாலாம்‌, “சாரவண' என்பது அலிப்பாலாம்‌. ஈண்பர்காள்‌! ஈதெ 
ன்ன புதுமை பாருங்கள்‌! சடப்பொருளான இவையெல்லாம்‌ ஆண்‌ 
பெண்‌ எனக்‌ கூதினால்‌ யாருக்குத்தான்‌ ஈகைவிளையாது, இல்வாறு 
கொற்களை ஒருவரன்முறையு மின்தித்‌ கோன்தியவாறு ஆண்பெண்‌ 
எனக்கூறி, அவை சம்மை வாக்கியங்களில்‌ இயைத்ஐுக்‌ கூறுங்கால்‌ 
ஆண்பெயர்க்‌ கேற்ப ஆண்வினையம்‌ பெண்பெயர்க்கேக்பப்‌ பெண்‌ 


பவனை அண 


வினையும்‌ கூட்டி யுரைக்கவென விதிக்சால்‌ இவை தம்மை அறிவு : 


டையோர்‌ கற்கமுந்துவரா £? வேறு பாஷை தெரிதற்கு வழியின்றி 
ஆகியத்திற்‌ பிறந்து இடா்ப்பவொரே அதனைக்‌ கத்தற்கு உரியார்‌. 
பொருள்‌ வகையால்‌ ஈது உயர்‌ இணை ஈது அஃறிணை யென்று வகுத்‌ 
சால்‌ பொருட்‌ கேத்பச்‌ சொற்களை வழங்குதவில்‌ யார்க்கும்‌ இடர்ப்‌ 
பாடு சோன்றாது, பொருள்‌ லகையால்‌ ௮௩திணை யென்றேஉல 
சத்‌இற்கு ஒப்பமுடிந்த ஒரு சொல்லை ஒருகால்‌ ஆணாகவும்‌ ஒருகாத்‌ 
பெண்ணாகவும்‌ ஒருகால்‌ அலியாகவும்‌ கூறல்‌ வேண்டுமென ஒருமூ 
றையுமின்தி விதித்தால்‌, இச்சொற்களை ஆராய்ந்து இவை ஆண்‌ 
இவை பெண்‌ இவை அலி என நிச்சயஞ்‌ செய்கலிலேயே மாணாக்கர்‌ 
க்கு ஆயுள்‌ கழியும்‌. இனி இவத்றாத்‌ பெறப்படும்‌ பொருளை யணர்க்து 
அதனை உரிமை கோடற்கு ஆயுள்‌ எக்சே உளது ? சில்வாழ்காஷ்பல்‌ 
பிணிச்‌ சற்றறிவினரான மக்கள்‌ சம்முயிர்க்கு௮ு தி பயக்கும்‌ உண்‌ 
மைப்பொருளை உணர்தற்கு ஒரு கருவியாயமைந்த பாஷை கத்தத்‌ 
கும்‌ பயன்படுச்கச்கும்‌ இலேசாக இருதகல்வேண்டுமே யல்லது; 


அத வண்‌ * ஆ ட வவூவ்ண்ப. அணை 


க டக ம்‌. 
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சடினபதமுடைச்தாதல்‌ பயனின்‌ ரம்‌. கருவியே பெரி இடர்‌ பயப்‌ 
பாயின்‌ அ, சளும்‌ பெறப்படும்‌ பொருள்‌ ச்‌ இி,தருவ இயாண்டுமி 
“ல்லை யென்ச. இத்‌.துணைக்‌ சடினச்‌ செவ்வி யுடைமையினா லன்‌ மோ 
சமஸ்கிரு, ச பாஷை உலச வழக்கின்றி இறந்தொழிந்த.து. இருஞா 
னசம்பந்தப்‌ பெருமான்‌ மு,தலான அருட்‌ டி.றராவாளரறும்‌ முழுமுதற்‌ 
கடவுளை வழிபட்‌ டிய்‌சற்குரிய இலேசான மகெறியைச்‌ செந்தமிழ்‌ ர 
இருப்பாட்டுக்களிலே அருளிச்‌ செய்வாராயினர்‌, இட்பெற்ி இணி 
தூதேர்ந்தே | 
ரண்ணுச.ற்‌ பெருங்‌ சடவுரநங்‌ கழதமோ டமர்ந்‌ நு 
பண்ணு ற.ம்‌ செறிந்சாய்ந்சவிப்‌ பசுந்சமிழ்‌ ஏனை 
மண்ணிடைச்‌ சில இலக்கணவாம்பிலாமோழ்போல்‌ 
எண்ணிடைப்‌ படக்கிடந்தசா எண்ணவும்படுமோ” என்று இரு 
விசோயாடற்‌ புராண மூடையாருங்‌ கூறிஞர்‌ | 


செந்தமிழ்‌ ஈண்பர்காள்‌ ! இற்றைக்கு நாலாயிரத்து மூர்‌ நாறு 
வருடங்களின்‌ முன்னரே தமிழ்‌ மக்சருரம்‌ சமிழ்‌ இலச்சண ஆசிரிய 
ரும்‌ உயர்‌ இணை ௮ றிணைப்‌ பாகுபாடு பொருள்‌ வசையால்‌ இயற்‌ 
கைநெறி திறம்பாசே உணர்ந்து அறிவுடையார்‌ எல்லார்க்கும்‌ ஓப்ப 
முடிவதாக விளச்சிய அரிய நுண்ணறிவாற்றல்‌ நுங்களாற்பெரி தும்‌ 
போற்றற்‌ பாலதேயாம்‌, இன்னே ரன்னவற்றை இதுகாறுஞ்‌ 
சாமானியமாய்‌ நினைத்து வந்ததுபோல்‌ நினையன்மின்‌ ! பண்டைத்‌ 
தமிழ்‌ நூல்களிற்‌ சொல்லப்பட்ட ஓவ்வொரு மத்ததை கஇடைத்தற்‌ 
கறிய முழுமாணிக்சங்களாமென்று 2 சேர்மின்கள்‌ ! இவ்வரும்‌ பெறல்‌ 
மாணிச்சங்களெல்லாம்‌ வரன்டுறையே தொருச்ச தொல்காப்பியம்‌ 
விலை வரம்பு அறியாச்‌ சளஞ்சியம்‌ என்று ஆராய்ந்‌ து வியப்பெய்து 
(மின்கள்‌ ! 
இனி, நீர்‌ வேட்டசெ செல்‌ின்றான்‌ ஒருவன்‌ ௩றுமணங்‌ கமழும்‌ 
இளமரக்சாவின்‌ இடையிடையேதங்கி அயர்வு சிறிது ஒழிந்து முப்‌ 
பழச்‌ சாறும்‌ தேணும்‌ விரசினாற்போற்‌ சுலைக்கும்‌ செண்ணரீர்‌ நிரம்‌ 
பிய நீர்ரிலையிற்சென்று நீர்‌ ௮ரப்பருகி வேட்சையொழிந்து அயர்வு 
முற்றும்‌ நீங்களா ற்போல, ஆசிரியர்‌ சொல்சாப்பியனார்‌ இருவாய்மல 
ர்ந்சமுளிய எழு,ச,௪ இிகா.£ சொல்ல இசாரங்களி ஸிடையே சங்கி தமி 
ழ்ப்பெருமை தெரியா அறியாமை சிறிது சி.மிசேஓழிக்‌,து அர்த்த 
பொருள இசாரச்இர்சென்று அண்டுவிரிக்க ந நரண்பொருட்டொகு தி 


ன்‌ 
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யில்‌ ஒன்றிரண்டு நகர்ந்து எமகறியாமை ழுற்றும்‌ போக்குவாம்‌; 
ஈண்பர்காள்‌ ! அரியர்‌ பொருளை ஓகம்‌ புறம்‌ எனப்பகுதக்த முறை 
யே பெரிதும்‌ நண்ணறிவு கிறைந்தசாம்‌. ஆன்மாக்களின்‌ அறிவ 
நிகழ்ச்சியே ௮கம்‌ புறம்‌ என இரு இறப்படுகன்றன, அன்மாவிலுள்‌ 
நிகழும்‌ அறிவு அல்வான்மாவிறர்கே புலனாவசாம்‌. ஆன்மாவிற்கு ஒரு 
சரீரம்‌ படைக்கப்படா முன்னெல்லாம்‌ ௮தன்‌ அறிவு புலப்பட்டு கிக 
மாதாய்ச்‌ செயலின்றி மழுங்கிக்கடக்தத. இனி அவ்வறிவு அங்க 
னம்‌ மழுங்கிக்கிடக்க வொட்டாது ௮தனை எழுப்பி விரிவு செய்தற்‌ 
பொருட்டு ௮ச்கொரு சரீரம்‌. காப்பட்டசாகலின்‌, அன்ம உள்ள 
றிவு புறப்பொருளோடு இயைக்துகின்௮ு அம்முறையே பெருகுசத்கு 


ச 


இவ்வுடம்பு இடைகின்று உபகரிப்பதொன்ளறும்‌. இசனால்‌, அகம்‌, 
நடு, புறம்‌ என்னும்‌ மூவகை பெறப்படுகின்றன. அகம்‌ அறிவு, கடு 
உடம்பு, புறம்‌ டெ ்ட்ட்வீலு என ஆகும்‌, கண்‌ ஒருபொருளைக்‌ காண்ட 
ற்கு ஞாயிறு விளக்கமாய்‌ இடைகின்று காட்சதெல்போல உயிரறிவு 
புறப்பொருளைப்‌ பற்௮ுகற்கு உடம்பு ஒரு விளக்காமென்க, இதுபத்‌ 
இியே மெய்கண்ட சேவர்‌ ₹₹$மாயா தனுவிளக்கா மற்றுள ளங்காணா. 
சேல்‌, ஆயாகா மொன்றை” என்‌ ஐருளிச்‌ செய்தார்‌. இப்பிரபஞ்‌ 
சத திலுள்ள எல்லாப்‌ பொருட்குணமுஞ்‌ சூக்குமரூபமாய்‌ இவ்வட 
ம்பிற்‌ பொருந்திக்‌ கடக்கின்றன; இவற்றோடு வேற்ற ஒற்றுமைப்‌ 
பட்டூ கித்கின்ற உயிரறிவு அவக்ரால்‌ இன்ப துன்பதுகர்ந்து அறியா 
மை நீங்கி ரக கவன்‌ ற௫. வெளியே தோன்றும்‌ எல்‌ 
லாப்‌ பொருட்குணங்களும்‌ இச்சரீ மென்னும்‌ பளிக்குப்பாறையிலே 
பிரதி பலிக்கன்றனவாகவின்‌ இதன்‌ ஈடுவில்‌ வ௫க்கின்ற உயிசதிவு 
இலையனைச்சையும்‌ உணாவல்லதாகின்்‌ற ௧. ஆகவே அசசக்தேதோ 
ன்றும ஆன்மாவின்‌ அறிவொழுக்கங்க ளெல்லாம்‌, புறத்தே அவதி 
றை எழுட்புதற்குக்‌ காணமாயுள்ள பொருட்பாகுபாட்டூடன்‌ பொரு 
ந்‌ தியேயிருக்கும்‌. இக்‌ கட்பமெல்லாம்‌ மேத நற்றவம்‌ ௮றிந்த ஆூகியா 
அகவொழுக்கத்சைக்‌ கைக்களைமுகத்‌ பெருந்திணை இறுதியாக வழு 
கூறாகப்பிரித்தார்‌; அங்கனம்‌ பிரித்ததத்‌ கேற்பவே அவதிஜஊோடு 
ஓற்றுமையுடைய புறட்பொருளையும்‌ எழுக ராக்கினார்‌. 

இனி ஒருயிர்‌ பிறிசோர்‌ உயிசோடு ட பபாருக்து ம்லழிப்‌ பிக்கும்‌ 


க 


இன்பதுன்ப ஐ ஐகர்ச்ச யெல்லாம்‌ ஆரியர்‌ ஒருங்கே விளக்கி யுரைக்‌ 


ஆ 


கும்‌ இறம்‌ மிகப்பெரிது. இவர்போல்‌ ஆனம இயத்கை ௫ மூழுதுணர்‌ 
ந்து உரைத்த வேறு புலவர்‌ ஆங்கலபாஷை வல்ல 4ஷ$ல்பிய$ 


த 


ட 

்‌ 
ட்‌ 
ட்‌ 
4 

5 
(0 
ர்‌ 


டத 


பண்டைக்காலத்தமிழறும்‌ அரியும்‌. 


ஒர வே ரயாம்‌. 


அரிது அரிது. 


21) 


அகத்சே சோன்றும்‌ த்த பன்கா ப நிகழ்ச்சிக்‌ 
கேற்ற இடம்பொழு.து மு,சலாச அசிரியரான்‌ இராரய்க்‌ துரைக்கப்‌ 
பட்டனவெல்லரம்‌ இன்று சாறும்‌ உலக இயற்கை பிழையாது வரு 
இன்றன. இங்ஙனம்‌ உலக இயற்கை மழு அணர்? இலகச்சணருரை 
சீ. ச ௮௫ிரியரை வேறு௪ ச்சேயச்‌ இனும்‌ எந்சமொழியினுங்‌ சாண்டல்‌ 


இணி ஆன்மாவின்‌ அச்சே சோன்றும்‌ உணர்வு நிசழ்ச்சிகளெ 
டம்பின்‌ புறத்தே முகத்‌ ற ரோன்றுமென்பது மெய்‌ 
வாம்பு செய்‌.து அரைச்சுப்பட்ட, த, இன்னும்‌ அம்முக 


ல்லாம்‌ (இ 02 
த ணன்‌ 


தீ.இற்‌ சண்களிலேயே 


விளக்க 


£நாட்டபிரண்டு மறிவுடம்‌ படுத்தற்குக்‌ 


கூட்டி, 


யிட்டருளிஞர்‌. 


டி. யுரைக்குங்‌ குறிப்புரை யாகும்‌.” 


௮௧ நிகழ்சி முழுது மூணரப்படுமென் று 


என்று கட்டளை 


செெய்வப்புலமைச்‌ இருவள்றாவரும்‌ -இ௫சனை. விசே 


ழூ.தீதுக்‌ கூறுமாறு காண்க, உரிமை நேசர்காள்‌ ! 
ஆன்ம இயற்கை யெல்லாம்‌ இங்ஙனம்‌ வரைசெய்‌ து இலக்கணமெமழு. 
இய ஆசிரியர்‌ தொல்காட்பியனாரை ஓத்ச ஐ௫ிரியரையாயினும்‌, ௮ல்‌ 


ல சவர்‌ அருளிச்செய்‌ ச தொல்காப்பியம்‌ போன்ற 


உலக. இயற்கை 


பிறிதொரு நாலை 


யாயினும்‌ இற்றைக்கு நாலாயிர வருடங்களின்‌ . முன்‌ நாகரிசமெர்‌ 
இய எச்சேசச்‌ இலாயினும்‌ எப்பாலை$யிலாயினுங்‌ காட்டுதல்கூடிமொா? 


நடுநிலை இிறம்பா துறைமின்கள்‌ ! 


இனி இவ்வுலகத்‌ இன்‌ உள்குரம்‌ புறம்புமாய்‌ நின்று அறியவல்‌ 
லதை அறிவிச்‌ தும்‌ அசைய வல்லதை அசைவித்தும்‌ பேரொளிப்‌ 
பிழம்பாய்‌"அருவாய்‌”அறிவாய்‌ இன்பமாய்‌ விளங்கும்‌ முழுமூசற்‌ கட 
வுள்‌ நிலையைச்‌ சுட்டி. ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ இற்றைக்கு நாலா 
யிர வருடங்களின்‌ முன்னே நிறுவியபொருட்‌ டிட்பத்சை அசேகால 
த்‌இிற்‌ ஜோன்றிய ஆறிய சாதியார்‌ நூல்களிற்‌ சொல்லிய தெய்வநிலை 
யோடு ஒப்பிட்டுச்‌ சாண்போமாயின்‌ தமிழரது பண்டைக்கால நரக 
நிச வளம்‌ மேலும்‌ மிக்குவிளங்கும்‌, 

? ஆசிரியர்‌ “கொடிரிலை கந்தழிவள்ளி”' என்ற சூத்த ரத்தில்‌ தந 
சுழி: என்னும்‌ மழுமுதற பாம்பொருள்‌ “ஒரு பற்று மற்று அருவா 
ய்த்தானே நிற்கும்‌ சத்துவங்‌ சடந்தபொருள்‌' என்று வலியுறுச்தார்‌, 


ஸ்‌ 


80/14 நமா 


கா்‌: 


ஈீமாாாகரா்ப௩ , ௦. 


ஜு தராத மாதா. 
நகுகக காக்க 









0 பண்டைக்காலததமிழரும்‌ ஆரியரும்‌. 


டி 4 
இஃசசக்குரைகண்ட நசடஞர்க்‌ இனியர்‌ கூறுமாக்றான்‌ ்‌ ஈன்ரு பெற 
்‌ டி பஸ விடம்‌. ்‌ ௩ ௩ % ்‌] பி 
ப்படும்‌. இசஞற்‌ சக்தழி எனப்படும்‌ கடவுள்‌ சிலது சட்ம பம்‌ ம்‌ 
இருவகை யுலலலள்ளும்‌ ஒன்றன்றாய்‌ இவை தம்மையெல்லாம்‌ முத்‌ 
௮ம்‌ வியாபித துக்கொண்டு எவ்வசைப்பறுமின்றி கிலைபெலும்‌ பெரி ப 
௫ ரூ ன்‌ ட பதிய % % ௩ ட ௩ ட 
ன்ப கிலையமென்பது பெத்றாம்‌. ௮த்துணைப்‌ பழைய காலச்செ கட 
'உடன்மையினை இவ்வாறுணர்க்‌ இலாஜ்தவர்‌ உலூல்‌ வேறு யா. 
ண்ூல்‌ காணப்படார்‌. மிகவம்‌ பழைய நூலான இரு£குவேகதத்தை 
ஆாாய்க்து பாரமின்‌ ! இருக்குவேசு காலத்து ஆரியர்‌ ஒளியுடைப்‌ 
பொருளையும்‌ அவற்றோடு சம்பக்கமுடையவம௰்றையும்‌ தெய்வங்க 
ளா வழிபட்டு வந்தனர்‌. இதற்குத்‌ “சேவ' என்னுஞ்‌ சொல்லே 
சான்றாம்‌ இச்சொல்‌ ஒளி! என்னு பொருள்படும்‌ “தல்‌' எனலுக்‌ ்‌ 


"தாதுவடியாகப்‌ பிதந்ததாகும்‌, ஆகவே, ஒளியுத்று விளங்கும்‌ ஆகா 


யததையும்‌, வான்மீன்களையும்‌, ஞூரியனையும்‌, விடியற்‌ காலஇதையும்‌, 
கண்பசகத்‌ பொழுதையம்‌ பிறவத்தையு செய்வங்களாகக்‌ துணிந்து 
வழி படவொசாயினர்‌. இன்னுக சேவர்களெல்லாம்‌ வான்‌ கிலன்‌ என்‌ 
ஜம்‌ இசண்டின்‌ பிள்ளைகளென்றும்‌ ௮ண்டாண்டு ௮ந்நூலிற்‌ சொல்‌ : 
லப்பட்டனர்‌. “சோம' என்னும்‌ ஒருவகைப்‌ பூண்டை ஈககிடப்பிழிந்‌ 
கெடு டூ2சம்‌ மலுக்களிப்பை? தருவசகெனவம்‌, இச்சோமாசமே 
லான்‌, கிலன்‌, அல்‌, சூரியன்‌, இந்இரன்‌, விஷ்ணு என்னுக்‌ தெய்வங்‌. - 
அ யெல்லாக்‌ சோத்றுவித்த கெனவும்‌ ஒரு சல இடங்களில்‌ இ 
இருக்கு வேதம்‌ கூறுகின்றது. வேது ல இடங்களில்‌ சாவித்திரி 9 
யம்‌ அக்கியம்‌ தேவர்கட்கு இறப்பில்லா வாம்‌ ௮ருளிச்‌ செய்தனர்‌ ௫ 
என்கின்றது, மதுஞ்‌ சில இடங்களில்‌ எல்லாத்‌ தேவர்களும்‌ 
ஒசே வகையான ஆத்தலுடையசென்‌ இுசைத்துப்போய்ப்‌ பின்‌ அக்கி, 
இ$இரன்‌, சூரியன்‌ எலும்‌ மூவசே மற்றை எல்லாரினுஞ்‌ றெக்சோ 
சாவ சென்கின்றது. இன்னும்‌ இவமைக்‌ தவிரத்‌ தயஸ்‌, ப்ரிதிலி, 
இதி, ஆதித்யர்‌, வருணன்‌, பர்ஜனயன்‌, வாயு, மருத்துக்கள்‌, மித்‌ 
இசன்‌, பூஷன்‌, உஷஸ்‌, அசுவினிகள்‌, தவஸ்‌ இரி, ிபுக்கள்‌, விசுவ 
கர்மன்‌, ப்ரஜாபதி, ப்ருகஸ்பதி, வாச்‌, சோம, ருத்ர, யமன்‌ விசுவ. 
தேவர்கள்‌, பிஃருக்கள்‌ மூ. சலாக்‌ சேவர்‌ பலப்பலர்‌ கூறப்படுகின்‌5 
னர்‌. இங்கே விஷு என்று சொல்லப்பட்ட தெய்வம்‌. இருழால்‌ 
அன்று; சூரியனே, காலை ஈண்பகல்‌ பித்பகல்‌ என்னு முப்பொழுதி . 
னும்‌ லான்‌ கட₹$ஐ செல்லு கலையில்‌ விஷ்ணு வென்னும்‌ பெயசோடு 


ர்‌.கீ 


்‌ 
்‌ 
்‌ 
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நச 
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பண்டைக்கூலத்‌ சம்ழரும்‌ அரியரும்‌. 2] 

ல 

ம்கன்றான்‌ என்று சொல்லப்பட்டிரச்ன்‌ 2. உருச்‌ இரன்‌ 

சொல்லப்பட்ட செய்வம்‌ தலபீரான்‌ அன று: சு வரிக்கு ம 

மே உருத்திரன்‌ என்று ,ண்செ சொஃ்லப்பட்‌ டி.ரு.கன்‌ 

ர *ர.ச்ரன்‌' என்னுஞ்‌ சொல்லுக்குச்‌ சா அப்பொருள்‌ *முழக்க 

வான்‌! ஊளையிய்வோன்‌' என்பனவாம்‌, இவ்வேற்‌.றுமை2.207 

.யாதார்‌ உருச்‌ நிறு சிலனறும்‌ ஒருவ யெனத்‌ சமக்குத்‌ சோன்‌ 

நியலாஹே மொழிகர்‌, “சிலம்‌! என்பது சக்சழி என்னும்‌ வேழு 

- பெயருமுடைய பரம்பொருள்‌) ௮27 உருச்தரன்‌ பிரமன்‌ என்றற்‌ 

ட்‌ /ருடச்சத்‌ு)ச்‌ சேவர்சட்செல்லாம்‌ அப்பர்‌ ந்பட்டதொன்றாம்‌; (இ2 வ்‌ 
வுண்மை 

்‌ ((வர்சோ வறியாச சேல சேன்‌ செழும்‌ பொழில்கள்‌ 

எத்தி பயக்‌ து.சா,ச்‌ சிக்கு மற்றை 

த்‌ மூவர்சோ சரய்கின்‌ ற மு,தல்வன்‌” என்ற வ அக்ற்து கதம்‌ ாட்ட 
மான்‌ ௮ருமைம்‌ இிருலாச்சானும்‌ ஈன்று செருட்டப்படும்‌. ருக்கு 
வேதம்முழுவதும்‌ துருலி,ச்‌ அருவிப்‌ பார்ப்பி னும்‌ “இலம்‌” ற்ப 
ப சம்பொருளியல்பு சாணப்படமாட்டு. ௮ங்செல்லாம்‌ உலச இ 


 நகைப்பொறுள்சகளாற்‌ ரம்‌ பெறும்‌ பயன்‌ குதித்‌,த அறை சம்ம 
யெல்லாம்‌ தம்‌ ௮றியாமையாற்‌ ெறெய்வஙல்களாகக்‌ ௧௫ .5/ ,தரியமக்கள்‌ 


வழிபட்டு வந்‌ச கீழ்நிலை அறிவு புலப்படக்‌ ௪டக்கு2 2.ம யல்லது, பரம்‌... 
பொருட்‌ சொருப மூணர்ந்த மேல்நிலை அறிவ சிறி த ட்ட்ண்‌ ஆண்‌ 
டிப்‌ பெறப்படுசலில்லை, அறிவிற்‌ ௪றந்ச ,௪;மிழ்‌ மக்சரள்‌ | இல்‌ 
4 இம்‌ வேதத்‌ தின்‌ உண்மைகடறி மாக்‌. சர்க்மு ௮றிவ சொளுத்‌ச வருவா 
ரச்‌ சண்டு மனம்‌ புழுங்கி உயர்‌ குலத் நின ெனத்‌ சம்மை இறு 

) ரந்‌ செண்ணி யிருப்டார்‌ சிலர்‌ “அவை இகர்‌' எனப்‌ பு.றம்பழிப்பர்‌. 
ச்சி கூறும்‌ அப்புறம்பழிப்புறைக்குச்‌ றி. ம்‌ அஞ்சன்மின்‌ ! ஏவர்‌ 
பாது கூறினும்‌ உண்மை கரக்சப்படாசென்ச, 22. துணைச்‌ நீழ்த்லை 
அறிவையேபோ இி.த்‌.தப்‌ பயனின்‌ நிவிரிந்‌ து.டக்கும்‌ ௮வ்லே.௪.த2 
ப்பிரமாணமாசச்‌ கொள்ளா, சவர்‌ஏன்‌.றுஎம்மைப்பு றம்பழிப்ப தப்‌. 
சரர்ச்குவரும்‌ இழுச்கென்னை ? ஒருசிறிது மில்லையாகலின்‌ ள்‌ 
_ தரம்‌,௪,ச்‌. தூாவவறிமைகைவிடாமாய்‌ மெய்ப்பொருள்‌ கூறு தலையே சடை 
.ப்பாமாக, சமக்ரும்‌ மற்றும்‌. றிவடையார்‌எல்லார்க்குஞ்‌ ௪.தநத 
பிரமாண மெய்ந்நால்சளாயுள்ள தோல்காப்பீயம்‌, தீநத்தறன்‌ 



















சலியனலே நமச்குச்சாலு மென்று மனங்‌ இருந்துமின்கள்‌ ! பிர்‌ 


 கூடலும்பசட்சடைச்சம்்‌! உண்மையச்‌ கைலிட்டுவிடாதீர்கள்‌ ' 
ச 





98 பண்டைக்காலத்குமிழரும்‌ அரியரும்‌. 
5 
இனிச்வெம்‌என்னும்‌ அப்பரம்பொருள்நிலை அவ்விருக்குவே சச்‌ 
இற்கூறப்படாகதுகொண்டு அசன்பெருமை குன்றுமாறில்லை. பாப்‌ 
பிரமப்பொருள்கிலை யறியமாட்டாச அறிவில்லாப்பிள்ளேமைப்‌ பக்கு _ 
வத்தின்கண்ணரான அஆரியமக்கள்செய்க அவ்விருக்குவேசச்‌இற்‌ . 
கழிபெரு நண்ணதிவாற்‌ சிமிழ்கன்மக்களறிந்ச அம்முழுமுசற்பொரு 
ள்‌ நிலைஎவ்வாறுகாணப்படும்‌ * ஈருர்‌ இழைக்‌தவிளையாடும்‌ மணற்‌. 
ஜிலிலே நண்ணறிவுவாய்த்க சச்சரியற்றும்‌ விசிச்‌இரமாடங்கள்கா 
ணப்படுகலுண்டோ? எந்கநுண்பொருள்‌ எவர்வயின்வருமோ ௮ஃது 
௮வர்‌ பாலேஆராயற்பாலசாம்‌. அஃகொழிக்து ஒர்‌௮அறிவுடையாரிடத்‌ 
அப்‌ பெறப்படும்‌ ஒரரும்பொருளை ஏனையோர்௮றிவிலாரிடத்துக்‌ கே 






ட்க முக்‌ ஒவாரைப்போல்‌, கமிழ்நாலிற்களிற்‌ குறிக்கப்படும்‌ அந்தரங்க 
மெய்பொருட்ருப்பிரமாணம்‌ வடநூலிற்மேடுகல்‌ பெரிஒும்நககையாடி. 7 
இகழந்கே௭ அதுவாம்‌. இவ்வாற்றால்‌ யாம்‌ வடநூல்களை இகழ்கின்றேம்‌ 
என்றுநினையன்மின்‌ ! யாம்‌௮வற்கின்‌ உண்மைத்சன்மை கூறியதே 
யன்றிப்பிறி இல்லை. இனிவட நூலிற்‌ ஈறந்தஐன்ணறிவு காணப்படும்‌ 
சாங்கியம்‌, உபரிடதகம்‌, வேகாககசூக்‌ இரம்‌, சவாகமம்முசலியவற்றை 
இங்கனநக்சாழ்க்துக்கூறுகற்கு யாம்‌ ஒருறிலும்‌ ஒருப்படேம்‌ ஒருப்‌ 
படேம்‌. 


இனி௮ல்விருக்குவேகக்கிற்‌ போந்த அப்பல்தேவர்‌உபாசனை 
யேனும்விழுப்பமுடையவா வென்று ஒருடிறிது ஆராய்வாம்‌. மதுகி 
ளிப்பைவிளைச்து அறிவைமயக்கி மழுக்கும்சோமாசபான ச்சைச்‌. 
ஈறப்பித்து உபாடுத்தபதிகம்‌ஒன்தனை இங்கேமொழியபெயர்த்து 
வரைகின்றாம்‌ ; அதுகொண்டுஅவ்விருக்கு வேசுப்பான்மை அகஇ 
வுடையார்க்குஎல்லாம்‌இனிது விளங்கக்கிடக்கும்‌. 


பகவ ண்கக் க வைகை ககண்ணைண்டை்‌ 


இருக்குவேசு ஒன்பதாம்‌ மண்டிலம்‌, 
க்‌ மேதற்ப இகம்‌ சோமபவமானம்‌. 
இட இரன்‌ பருகு க௰்பொருட்டு நறுக்கிப்பிழிந்த 
மே! மிகக்‌ இஃ இப்பதாய்‌ மடழ்ந்கசெலவிலை 


ர 

1... 
(அ 
3 
3 
௩ 
(4 
5. 


ய்டைய ஈளரோாடைபவபோல்‌ சுக்குமா ய்ரின்வழியே ஒழுக்க, ர்‌ 


௩ ர்‌ (பி ்‌ ௩ ர்‌ ௩ ச ஆ ட பர. ௩ 
பகைவரையடக்குவோய்‌ ! மக்களெல்லார்க்கும்‌ நட்பாள ! 
௮ப்பரிசையால்‌ அவன்‌ சன்‌ உயர்கிலையையும்‌ இருட்பாணையும்‌ 
௮டைகஈதான. ட ) 








.... பண்டைக்காலத்தமி ழரும்‌ ரியரும்‌. ப 
்‌ ௫ 

ரீவிருச்‌ திரனைச்கோறற்குச்‌ சிறப்புடையையாகுக, 

இன்பந்தரு ௪.ற்கு,த்‌ சலைமையுடையை யாகுக, மிகுந்த 

வள்ளனமையுடையையாகுக: செல்வமிகுக்சஎம்‌ 


.இளவரசர்கொடையை விருத இிசெய்க. (௩) 


வலியதேவர்கட்கு ஆற்றும்விருக்‌ இற்கு நின3இரசத்‌ 
சை ஒழுகச்செய்க: எங்கட்குவலிவும்‌ புகழும்‌உண்‌ 
டாதற்பொருட்டு இங்கேவருக, (௪) 


ஓ இந்துவே! நாருநாரரம்‌ இவ்வாே கருத்தோடு 
சின்னருசே வருஇன்மோம்‌: நினக்கே எம்வேண்டுகோள்‌ 
மக்‌ இரங்கள்‌ சொல்லப்படுதின்‌ ன, (௩) 


சூரியன்புசல்விஎன்றும்‌ யாட்மெயிர்க்கம்பல,த்‌.தால்‌ 
ந்ன்சோமரசத்தைவடித்‌ தச்சு? தியாக்கிஓமுசவிடுகின்‌ ரள்‌. (௬) 
மெல்லியரரனபதின்மர்சோழிமார்‌ றுக்கும்‌ இயக்‌ இரத இல்‌ 
அவனைப்பிடிச்‌ துலைச்து முூடிவநாள்வரையில்‌ ௮வனைவிடாது 
சொண்டிருக்கின்‌ றனர்‌, (எ) 
அக்கன்‌ னிமகளிர்‌ பின்‌ ௮வனைப்போகவிடூகின்‌ ரர்‌: இசை 
கூட்டுவானைப்போல்‌ அவர்கள்‌ துரு,ச்‌ திஊ இப்‌ 
பகைவரைஐட்டும்‌ முச்கூட்டெப்பான தை 

உருசச்செய்கின்‌ றனர்‌, (௮) 
இர்‌ திரன்பருகு சற்‌ பொருட்டு, ஊறுசெய்யப்படாசபால்‌ 
ஆக்சள்‌௮வனை ச்சுற்றிலுங்‌ கூடியிருக்துபு தியஇளஞ்‌ 
சோமரசத்‌. தில்‌ சமது பாலைச்சலப்பிக்சன்‌றன, (௯) 
இல்விரசச்சைப்பருகின பெருங்களிப்பால்‌ இந்திரன்‌ 

விருத. இிரலைஎல்லாம்‌ கொல்கின்‌ ரன்‌ ; அவன்‌ சன்‌ செல்வச்‌ 
த நமக்குச்சொரிந்து, தருகின்றான்‌. . (௪௦) 


2 ப்பெற்றியலாம்‌ பஇிகங்களே இருக்குவேசம்‌ முழுவ தும்நிரம்பிக்‌ 


இடச்‌ ன்றன. இன்னோன்னப இகங்களிற்‌ காணப்பட்டஉபாசனை 


ம்‌ 


கள்‌ இன்றும்‌ மிகமந்‌த பக்குவமுடையமாச்கள்‌ நாகெளிரற்சாட்டேரி, 
இருஷன்‌, கறுப்பன்‌ முதலிய சிறு தெய்வங்களைவழிபட்‌ே 5) வரும்முறை 
களோ ஓ.த்‌ இருக்கின்‌ ரன வேயல்லது வேறென்னை * இன்னும்‌ஆரி 
யர்‌ சோமரசபான,த் சான்‌ வேள்விகள்வேட்டதன்றியும்‌ கெள்ளாடு 


ட 


ஸ்‌ 


ந ணன 


கட அஸ்‌ 


(ஆ) 
யக 


பண்டைக்காலக்கமிழரும்‌ ௮ரியரும்‌, 
ட | 
கள்‌, செம்மறியாடுகள்‌, பசுமாடுகள்‌, எருமைமாடுகள்‌, கு. திரைகள்‌, 
மணிதர்முகலிய எண்ணிதந்கபிராணிகளைச்‌ கொன்றுவேட்டு ௮வம்‌ 
றின்‌ மாமிசக்தைப்‌ புக்‌ துவந்தார்கள்‌. மனிகன்மனிசனைக்கொன்று ட்‌ 
புசிக்குஞ்செய்கை எவ்வளவுகொடுமையான செயல்‌ ! கக்சவாரவிதித்‌ ்‌ 
நீ 





வியதீவகங்களில்வூக்கும்‌ மிக்க௮காகரிக சாதியாமேஇன்றும்காமா 
சம்புசிக்துவருகன்‌ னர்‌. மிராணிகளில்‌ மனிதர்க்குப்‌ பலவகையா . 
ஓம்பயன்படுகலுடைய பசுமாடு, கு இிரைமுசலியவற்றைச்‌ இறிதும்‌ 
இ£க்கமின்‌ ஜிக்கொன்று ௮அவத்நின்‌னனவிரும்பி வேண்டியமட்டும்‌ 
பூத்து வந்தனராயின்‌, பண்டைக்காலஆரியசாதியார்‌ எவ்வளவு 
கொடியவர்களென்றும்‌ எங்களவு அறியாமை யுடையவர்களென்லும்‌ 
எண்ணவேண்டி யிருக்கின்ற ! இவ்வளவு கொடுஞ்செயஓஞ்‌ 
செய்துகொண்டு, இக்கொடுஞ்செயலுக்‌ குபகாணமாகச்‌ தாம்‌ பாடி 
வைச்லக்கொண்ட இழிர்கவேசப்பாட்டுக்களை க்‌ தம்மின்வேறான 
தமிழ்மக்களும்‌ ஒருப்பட்டுக்கழுவிக்‌ கெளாவிக்கும்படி வற்புறுதலு 
வரும்‌ ௮வர்செயல்‌ கினையுங்காலெல்லாஞ்‌ சாலவும்வஞ்சனையுடை கி 
சென்றுதோன்றுகின்‌ ௦௫. இக்ககைய கொடுஞ்‌ செய்கையுஞ்‌ சுவர்க்‌ 


கக்ழைக்கருமென்‌ ற ௮வாரதுபோலிப்‌ பொய்யுரையைமறுக்தம்‌ கன்‌: 


ஜேஈம்முதுகுமவரான செய்வப்புலமைக்‌ இருவள்ளுவகாயனார்‌, 


அவிசொரிந்தாயிரம்‌ வேட்டலின்‌ ஒன்றன்‌ கீ 


உயிர்செகுகி துண்ணாமைஈன் று”' என்று இருவாய்மலர்ந்தருளி. 
னார்‌. சாங்கியம்‌என்னும்‌ அரியகத்துவசாச்இரம்‌ வகுக்கெழுஇய 
ஞானூசேட்டசான கபிலரும்‌ உண$6டல்லாப்‌ பிராணிகளைக்கொல்‌. 
வித்து அவற்தின்‌௫£க்கக்தை ஆறாய்ப்பெருகச்செய்விஃகலின்‌ வே. 
தங்கள்‌ ௮சுத்தமுடையன.” * என்றுஓ தினார்‌. ௮துகிற்க, ்‌ 

இனி, மேற்கூறியவாறு இருக்குவேஃம்‌ முசவியன சாமானிய 
பெள இகவழிபாட்டில்‌ தலைகின்்‌னைவாயினும்‌, ௮வ்வேசமுடிபான.. 
உபகிடதங்களும்‌ சாங்கியம்வேதாந்தசூத்கிரம்‌ மூசலியனவுமெல்லாம்‌ 
உயர்ந்சசத்துவநண்பொருள்‌ போதிக்கக்காண்டலின்‌ ஆகியம க்கள்‌... 
பிந்றைஞான்று பேரறிவுடையராயினா மென்னாமோ வெனின்‌;--.. 


என்னாம்‌. உபகிடதமுகலான ஞானதூல்கள்‌ ஆரியபாஷயில்‌ 
எழுதப்பட்டிருத்தல்பற்றி அவைஆரியமக்களாற்‌ செய்யப்பட்டன. 
வென்றல்‌ வழுவாம்‌. | 


3 வவைலவைவைகக சவால்‌ 


ட 
பகு 
விவ யய்படய கவு. பவசைவ்வளவையயட பபவவைய படட 


% சால்கியகாரிகை, ள்‌ 





தாப 9... இதத 


ல பண்டைக்காலச். ம ழரும்‌ அரியரும்‌, பப 


ஆ 







... பண்டைகாளில்‌ தமிழ்மச்சள்‌ வடச்கே இமயமலைச்சாரல்வரையி 
தூம்‌ மேற்சேதப்சானிஸ்‌ சரனம்‌ வரையிலும்‌ பரவியிருந்தனர்‌, இதற்‌ 
கு.றிகுதியாகஇன்றும்‌ ஆப்சானிஸ்‌ சானம்‌ பெலு சிஸ்‌ சானம்‌ என்‌ 
னும்காடுகளில்‌ சமிழோடுமிக்சசம்பர்‌சமுூடைய பி. ராக என்னும்பா 


ட 


ஸைவழங்கட்பட்டு வருகின்‌ ற.து, இமயமலைச்சாரலில்விக்கும்‌ குன்‌ 

ஐவலர்சளெல்லாரும்‌ த.ரிழின்‌ நிரிபானஒருபாை வழங்‌்கிவருஇன்‌ ற 

னர்‌. இ துலேயன்‌ றிவடகாட்டி ற்பழையபலஊர்களெல்லாக்‌ சமிழ்ப்பெ 

யர்பெற்றுவிளங்குகின்றன. “சமிழக்‌' என்னும்‌ஊர்‌ வடகாட்டிலிருத்‌ 

தல்‌ யாருமறிந்சகதொன்றேயாம்‌, இஞ்ஞான்றும்‌ வடநாட்டி விருப்‌ 

- போரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ பண்டைக்சரலதசமிழ்ச்‌ சச தஇியாசேரயாவர்‌, 

ர்‌ பாஷஹைகாலவேறுபாட்டால்வேறுபடினும்‌ மகீகள்‌ சா இப்.பிறப்புயாண்‌ 

நம்‌ தத வயிறுக்கு ம்‌. முன்நாளிற்த.பிழர்‌ மிசப்பிரசித்‌ இ 
பெற்று வாழ்ந்தபோது வடஆசியாவி.லீருக்‌ தூசிந்‌ து 5 இப்பச்சமாய்‌ ஆர! 

அத்தன இர்‌ தியாவினுட்புக, “உள்ளிருக்‌,த தமிழர்‌ இய தத கடல்‌ லவிருக்‌ 

இது வருவாறைஜம்பி ௨ உபசரிக்குங்கடப்பாரடைய ராதலாரல்‌ சம்நாடுதே 

இ டி.ப்பிழைக்சவந்‌ ச "பகலகதிதத நல்வ) வாகஏற்று அவர்க்குவேண்டு 

 வனதந்தூஜம்பிருதர்‌. ஆறியர்வருங்கால)்‌.து.ச்‌ -.மிழர்‌ மிச்ச நாகரிசவாழ்‌ 

- வுற்றிருர சனரென்பதை இருக்குவேச வலா கொண்டு முன்னே நல 

இணி துவிளச்கிளும்‌, இனி, அங்கனம்போக்‌,ச ஆரியமச்சளோடுசமிழா்‌ 

. பெரிதும்‌ அளவளாவி, ஞராசலின்‌ அவர்க்குரிய தஆரியபாையினை 

யுந்தாங்க நறு அ சனையும்‌ பண்படுச்துவந்சனர்‌, ஆரியமக்சள்செய்‌ 

யும்வேள்விவிழாச்சளுக்கு த்‌ தாமும்பொரு ற்‌ தன்ளிப அவற்றை 

. நடைபெறுவித்து வக்சனரரயினும்‌, அ௮வ்வேள்விவேட்டல்‌ சிறிதும்‌ 

்‌ பயன்படாமை௮றில்‌ச்து அவர்க்குச்‌ச,ச் துவ நண்பொருள்களையு* 

ச்‌ தமிழர்‌ ஆங்காங்கு உணர்ச்‌ து.வாரரயினர்‌. பு. இியராய்வந்தோர்‌ தரம்‌ 

ச்‌ 


வழச்சமாகமேற்கொண்டு செய்யும்‌ஒருகருமத்சைச்‌ சட இயிக்செய்ய 
வேண்டாமென்று நிறுத்‌ இிஞல்‌.அ.வர்ம்‌.க மனம்வருந்துவராகலின்‌, 
அவர்க்கு ம தலில்‌ உபசாரிசளாய்ரின்று அவர்வேண்டிய வேள்விக்‌ 
சன்மங்களையும்‌ ந._ாத்‌ இிவர்ச,சமிழர்‌ பின்‌ சி.றிதுசி.நிதேச அவர்க்குச்‌ 
தத்துவ நண்பொருளறிவுகொரரத்தி வேள்விவேட்டல்‌ பயன்படா 
மைழீயயன்றிப்‌ பாவமுடைம்‌ சாதலுங்காட்டுவர்‌. இங்ஙன்‌ தமிழாசிறி 
. யர்சாட்டிய உபதேசமொழிசளே ௨ பரிடசங்களென்று பிற்றை ஞா 
ன்‌.றுபெயர்பெறலாயின. உபர்டசங்களெல்லாம்‌ ஒருமூசமாய்நின்‌ று 


௫ 
௪ 
ஸீ 





ப 


(ந (] 6 ்‌ ட்‌ 
௦0 பண்டைக்காலக்தமிழரும்‌ அரியரும்‌, 


ஓ 

வேள்விவேட்ட லாகாசென்றும்‌, மச்சளெல்லாருக்‌ சச்‌ அவஞானம்‌ 
தலைப்படுதல்‌ வேண்டுமென்றும்‌ வற்புறுச்துதன்றன. வேசதங்களிற்‌ 
சொல்லிய கன்மங்களுக்குமுற்றும்‌ விரோசமாய்நின்று அவைதம்ழை 
பழித்துச்‌ தச்துவஞானமேம்பாடு புலப்படுக்கும்‌ பெற்நியனவாம்‌ 
அவை வேதார்சமெனவும்‌ பெயர்பெறுகன்‌ றன. வேசமும்வேதாந்ச 
மும்‌ தம்மிற்பெரிதும்‌ முரணிரிற்பனவாம்‌. வேசம்‌ கன்மங்களை மிக்‌ 
கெடுச்துக்கூறுவன; வேசார்சம்‌ அவற்றைப்பழிச்து ஞானத்தைமிக்‌ 
கெடுச்அுக்கூறுவன; வேசம்‌ஆரியமக்களாற்‌ செய்யப்பட்டன; வேசா 
ந்தம்‌ தமிழ்‌ மச்களாற்‌ செய்யப்பட்டனவாம்‌. வேதமாச்தரம்‌ 
அறிர்சஆரியர்‌ வேசாந்தமறிந்சசமிழர்பால்‌ ௮சனைக்கற்றறிவாராயி 
னர்‌. பண்டைக்காலக்தமிழர்க்குட்‌ பிரபலவேக்‌ சரரயிருந்கத சனகன்‌ 
சைவலி, அ௮சாசசத்துருமுதலிய மன்னர்மன்னர்‌ ஆரியர்க்குவேதரம்‌ 
தீம்‌உணர்ச்தியவரலாறு சசபாதபிராமணம்‌, உபகிடதம்முசலியநூல்‌ 
களாற்றெற்றென விளக்கப்படுகின்றது, தமிழமன்னரும்‌ அம்மன்‌ 
னர்குடியாரும்‌ ஆரியரால்‌ ௮ரசினியார்‌ என்றமைச்கப்பட்டவாறுமுன்‌ 
இனிதுவிளக்கிப்போந்தாம்‌. அப்பெற்றியராம்‌ “ராஜக்யா? ஆரியர்ச 
குசி சச்துவஞானம்‌ புலங்கொள அறிவுறுத்து வந்தமைக்கு எண்டு 
- இரண்டோர்‌ உதாரணங்சாட்டுதும்‌. 


சதபாதபிராமணம்‌ ௧௧-௮ம்‌ புசதகம்‌, 


“விசேகர்கட்கு மன்னனானசனசன்‌ அப்போதுகான்‌ வந்த பிரா 
மணர்டிலரைச்‌ சந்இக்சான்‌. அங்ஙனம்‌ சந்இக்சப்பட்டவர்கள்‌ 
சுவேதகேது ஆருணேயர்‌, சோமசுஷமசச்யயஞ்ஞர்‌, யாஞ்ஞவற்‌ 
இயர்‌ என்பவராம்‌. அவன்‌ அ௮வர்களேநோக்க? நீங்கள்‌ அக்றி 
ஹோச்‌இரச்தை எவ்வாறு செய்இன்‌ தீர்கள்‌.!” என்றுவினவி 
னான்‌. பிராமணர்மூவரும்‌ தம்மாம்‌ கூடியவரையினும்‌ விடை 
கூறினராயினும்‌, அவர்கூறிய சொன்றேனும்‌ இருச்தமான 
தன்று. யாஞ்ஞுவற்கியர்கூறியது றி துபொருந்தினும்‌ அது 
வும்முற்றும்‌. இருச்சுமாகவில்லை. சனகன்‌ அவ்வளவுகானோ 
வென்று சொல்லிவிட்டுச்‌ சன்‌ இரசத்தின்மேலேறிப்‌ போயி 
னான்‌, ௮க்குருக்கள்‌ மூவரும்‌ ்‌ ரரஜந்யவகுப்பைச்சேர்ச்‌ £ இப்‌ 
பயல்ஈம்மைஅவமானம்‌ செய்கனனே' என்றுகூறினார்‌. யாஞ்சு 
வழ்யெர்மாச்‌ தரம்‌ இரதச்‌தின்மேலேறி ௮வ்வாசனைக்கொடர்க்‌ 


பண்டைக்காலக்கமிழறாம்‌ ஆரியரும்‌, 27 
துபோய்‌ அவனால்‌ அசன்‌ நண்பொருளறிவிக்கப்பட்டுச்‌ தமதறி 
யாமைநீங்கினார்‌. அதுமுகுற்சனகன்‌ பிராமணனாக நன்கும.இக்‌ 
கப்பட்டான்‌?' என்றுசொல்லட்பட்ட_து, 


சாந்கோக்கயஉபநிடசம்‌ ௫-வது பிரபாடகம்‌, ௩-வது கண்டம்‌, 
 சுவேசகேது ஆருணேயர்‌ பாஞ்சாலமன்னன்‌ அவைக்கள ச்‌ 
சேசென்றார்‌. பிரவாகனசைவலி என்னும்‌ அவ்வேந்தன்‌ 
அ௮வரைகோகூப்‌ பிள்ளாய்‌ ! நின்றந்சை நினச்குஞானோேப தே 
சஞ்செய்சனரா?? என்று, கேட்டான்‌. *ஐயா! ஓம்‌ அவாசெய்‌ 
தனர்‌” என்று அவர்‌ விடைகூறிஞர்‌. (க) 
 இந்ரிலத்‌தினின்றும்‌ மக்கள்‌எங்கு எழுகின்றனர்‌ நீ அறிவை 
யா?' என்று வேக தன்வினவினான்‌ ;) அதற்கு௮வர்‌ ஐயா, நான்‌ 
அறியேன்‌” என்னார்‌. “இரும்ப அவர்‌எங்குசெல்கின்ரார்‌ அறிவை 
யா?” எனவினவினான்‌ ; அதற்கவர்‌ ஐயா நான்‌௮றியேன்‌”' என 
இறுச்சார்‌., * சேவயானச்திற்கும்‌ பிதிர்யானத்‌ இற்கும்‌ எங்கே 
பேதமுண்டாகின்றது அறிவையா ?? எனவினவினான்‌; * ஐயா 
நான்‌ அறியேன்‌? என்ளூர்‌. (௨) 


! மறுமையுலகம்‌ ஏன்நிறைக்கப்படுவெ இல்லை அறிவையா ?”? என்‌ 
வினவினான்‌; ₹௮அதற்கு௮வர்‌ 4 அறியேன்‌ ஐயா: என்ருர்‌ ) 
்‌ பஞ்சமாகு இயில்‌ இரவப்பொருள்கள்‌ஏன்‌ புருஷசப்தமெய்‌.துஇ 
ன்றன அறிவையா”? என்றுவின வினான்‌ ; ௮த.ற்கவர்‌ * ஐயாகாண்‌ 


அறியேன்‌: என்ளுர்‌. (௩) 


: அப்படியாயின்‌ உடசேசம்பெக்றோேனென்று ஏன்‌ இங்குவக்தாய்‌? 
ஒன்றுமறியா தவன்‌ அறிவிக்கப்பட்டானென்று நீ எப்படிச்சொ 
ல்லலாம்‌ ?' என்றான்‌ அரசன்‌, அதனைக்கேட்டலும்‌ மிக்கவிச 
னத்தோடும்‌ தந்‌ தந்தையிடம்‌ இரும்பிப்டோய்‌ 4 தந்தாய்‌! எனக்‌ 
கொன்றும்‌உபதேூியா மலே; எல்லாம்‌ உபதேடக்கப்பட்டனவெ 
ன்றீே? என்றான்‌. (௪) 

16 ௮ப்டொல்லா த௮ரசன்‌ என்னை ஐந்து வினாக்கள்‌ வினவினான்‌, 

அவற்றுள்‌ ஒன்றற்‌ கேனும்‌ என்னால்‌ விடையிறுச்கமுடிய 

வில்லையே' என்றான்‌. அதுகேட்டதந்தை * நீசொன்ன அக்‌ 


8 





௫.௬ 
ஷண 
௮ 

யச்‌. 


பண்‌ ை டக்காலதத நி முரு ம்‌ ஆரி ய்ரு ம்‌, 


ட 
கேள்விகள்‌ ஐந்தனுள்‌ ஒன்றற்கேனும்‌ எனச்கேவிடைதெரியவி 
ல்லையே ; அவைஎனக்குச்‌ செரிந்தனவாயின்‌ நினச்சேன்‌ யான்‌ 
சொல்லாமலிருப்பேன்‌ ?? என்றுகூறினான்‌ (௫) 


கெளசமகோச்இரத்தாரான அவர்தர்தை அவ்வரசன்‌ அ௮ரண்ம 
னைக்குப்போயினார்‌. அவர்வருகையைக்சண்ட அரசன்விருக்‌ இ 
னர்க்ஞுச்செய்யும்‌ உபசாரங்களெல்லாம்‌ ஆற்றினான்‌. மறுமாட்‌ 
காலையில்‌ அவர்‌ அரசன்‌ அவைக்களத்சேசென்றார்‌. அரசன்‌ 
அவரைகோக்கி, ₹ஓ கெளசமரே ! உலகத்துப்பொருள்களிற்‌ 
இறந்சதெதுவென்று நினைக்கின்‌ நீரோ அதனைக்கேளும்‌' என்‌ 
ரான்‌. அதற்கவர்‌ * உலகியற்பொருள்கள்‌ எனக்குவேண்டாம்‌ 
அவைரின்பாலேயிருச்கட்டும்‌. ஓ வேந்தனே ! நீ என்புகல்வ 
னைக்‌ கேட்டஜந்து வினாக்களையும்‌ எனக்குவிளச்சிச்சொல்லு தல்‌ 
வேண்டும்‌' என்றார்‌. (௬) 


அத சேட்டாசன்‌ விசனமுடையானாய்‌, * என்னுடன்‌ இிலகாள்‌ 
இருக்ககச்சடவீர்‌ ? என்றுகட்டளையிட்டான்‌. ௮ கழிந்தபின்‌ 
௮ரசன்‌ அவரைரோரக்கி : நீர்‌ இவ்வாறுவிசாரணை செய்யப்புகுக்‌ 
கமையானும்‌, இதம்குமுன்‌ பிராமணன்‌ எவனும்‌ இவ்விரசசிய 


வா... ததை அறியாஞாகலானும்‌, இவ்வுலகத்‌ இலுள்ள எல்லாமக்களாள்‌ 


ளும்‌ ராஜங்யர்சக்குமாச்‌ கரமே இசனைஉபதே௫க்கும்‌ உரிமையுண்‌ 
டாகலானும்‌ யாம்‌இகனை உமக்குஅறிவுறுததுஇன்றாம்‌” என்று 
உபதே௫க்கச்‌ தொடங்கினான்‌”? என்றுசொல்லப்பட்ட து. 
இன்னும்‌ இவைபோல உபகிடதங்களில்‌ ஆண்டாண்டு வருவன 
வெல்லாம்‌ எண்டுச்காட்டலுறின்‌ இதுமிகவிரியுமெனவஞ்ச விசெ௫ன்‌ 
ராம்‌,இவைதம்மால்‌ தேறப்படும்‌ முடிபுரையாசெனின்‌, சாஜக்யர்அல்‌ 
லது அரஇனியார்‌ என்று ஆரியரால்‌ அமைக்கப்பெற்ற பண்டைக்கா 
லத்தமிழ்‌ ஈன்மக்களே ஆரியப்பிராமணர்க்குச்‌ கச்‌ துவ ஞானோபதே 
சஞ்செய்து வந்சன ரென்பதேயாம்‌என்௧ச. ஆகவே, உபரிடதம்‌ எமி 
மூசிரியாால்‌ ஆரியபாஷையில்‌ எழுதப்பட்டன வென்னுமுண்மை 
தெளிபொருளாய்‌ நிலைகிறுத்தப்பட்டது, வேசாக்சசூச்இரம்‌, சாங்கி 
யம்‌, நையாயிகம்‌, வைசேடிகம்‌, மூதலியனவெல்லாம்‌ வகுத்‌ நுண்‌ 
பொருள்‌ பொதுள எழு இனார்‌ தமிழாசிரியரேயாமென்பதூஉம்‌, பச்ச 
சமயம்‌ விளக்கிய கெளதமசாக்கியரும்‌ சமிழாசிறியயோயா மென்ப 


்‌ 


எ பபந்க 


ட கியூரி 





பண்டைக்காலத்தமிழரும்‌ அரியரும்‌. 20 
தூஉம்‌ ழலலைப்பாட்டாராய்ச்சி, திரக்தறளாசாய்ச்சியில்ஈன்‌ குவிளக்‌ 
இக்காட்டினாம்‌, இவ்வாறு தக துவஞானங்கரரம்‌ 
அவைதிருந்தவிளக்கிய உபரிடதம்‌ சிவாகம முதலியனவும்‌ தமிழர்க 


ஆண்டுக்காண்க. 


கேஉரியனவாய்ப்‌ பின்‌ ஆரியராற்றமிழரிடமிருக்து பெறப்பட்ட ஆரி 
ய இரவற்பொருணூல்களாய்‌ நிலைப்பவும்‌, இஞ்ஞான்றை ஆரியர்‌ அ 
வைசமச்கே உரியனவெனவும்‌, அவைசம்மைக்தமிழர்‌ ஓசப்பெரா 
இது 
ஞான்றை ஆரியர்‌ சமிழர்செய்ச நன்றியைச்‌ சிறிதும்‌ஓராது' தீட்டி 
னமாச்இற்‌ கூர்பார்சதல்‌' ஒப்பச்‌ சமக்கு அறிவுகொளுத்திய பண்‌ 
டைச்தமிழ்மக்கட்‌. சந்த தியாரரம்‌ ஈம்ஏுனோர்பாற்‌ செய்துபோதரும்‌ 
படி.ந்றொழுக்கம்‌ மிகப்பெரிது ! அவர்படி ற்றொழுக்ச வியல்புஇனைசீ 
சென்றறியாத ஈம்மனோரும்‌ அவர்‌ மயக்கவுரையில்‌ விழுர்‌ து அவமே 


னவுங்கூறுசல்‌ சிறுமகாரானும்‌ எள்ளிககசையாடற்பாலகாம்‌. 


_யாகின்றார்‌. இனியேனும்‌ ஈம்மனோர்‌ சம்‌ பெருஞ்சிறப்புணர்ந்து ஆக்‌ 
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